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BBenenue

Ha coBpemeHHOM 3Tane pa3BUTHS HAIIETO OOIIECTBAa 3HAUUMOCTh U3YUCHHUS
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa BO3pacTaeT, O0OCTpseTCs MOTPEOHOCTh B OBJIAJACHUU
WHOCTPAHHBIM $I3BIKOM KaK CpEJCTBOM OOIIEHUS, pPa3BUTUS OOIIECTBEHHBIX
OTHOIIICHUH.

Hauunas ¢ 90-x romoB, Bce Oolblliee 3HaYECHUE MPUOOPETAIOT IIEMEHTbI
munrBoctpanoBenieHus (JIC), BBoguMble B Kypc 00yueHHs HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B
CPEIIHUX CHEIUATbHBIX YUeOHBIX 3aBEACHUSIX.

Ecnu panbinie cTpaHOBeIYECKHE CBEJCHUS COMPOBOXKIAIU 0Aa30BBIM Kypc
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa JIUIIh KaK KOMMEHTapuil MpU W3YYE€HUH TOTO WIIM HHOTO
Marepuana, TO B HacTosllee Bpemsi JUHrBocTpaHoBemueckuii acmnekt (JICA)
JIOJDKEH CTaTh HEOThEMJIEMON YacThl0 YPOKOB HMHOCTpAHHOrO s3bika. T.e. Bce
OoJiee omryiiaercss HEOOXOAUMOCTh 00yUYaTh HE TOJBKO S3bIKOBBIM CTpaHaM, HO U

TOMY, 4YTO «JIEXHT 3a S3bIKOM» — KYJBTYpE CTPaHbl HM3y4aeMoro s3bIKa.
Hcnonb3oBanue JICA cnocoOCTBYyeT (pOpMUPOBAHUIO MOTHBALMU YUYEHHUS, YTO B
YCIOBUSIX OOY4Y€HHUS B KOJUIEIKE BaXKHO, T.K. CAMO MHOSI3bIYHOE OOLIEHHE HE

MOJIKPEIUIEHO  SI3BIKOBOM  Cpelor. BaHEWIIMM MOTUBAIMOHHBIM CTHUMYJIOM
W3YUYEHHS] MHOCTPAHHOIO $I3bIKA SBJSETCA CTPEMIIEHHME K PACIIMPEHHUIO CBOETO
obmiero kpyrosopa. CremoBarenbHO, B KOJUIEIKE y4eOHBIM MpeaMeT SBIISETCS
CPEIICTBOM MPUOOIIEHUS yUaITUXCs K JyXOBHOM KyJIbTYpE APYTUX HAPOJIOB.

B npaktudeckom miane JICA HampaBieH Ha peayiM3aliio KOHEUHBIX IeJeH
oOy4eHHs] HMHOCTPAHHOMY SI3bIKy, a WMEHHO, Ha OO0ydYeHHe OOIICHHIO.
[ToAroTOBUTH e yYaAIHUXCA K WHOS3BIYHOMY OOmIeHnt0, CchHOpMHUPOBATH
KOMMYHHUKATHUBHYIO CLIOCOOHOCTh 0€3 MPUBUTHUSL UM HOPM aJICKBAaTHOTO PEYEBOIO
MOBEJCHUS W B OTPBIBE OT 3HAHWUKM HEBO3MOXXHO. DTO OMNPEIEISIET BAXKHOCTh U
aKTyaJIbHOCTh BOIIPOCOB, CBSI3aHHbIX C paspabotkor JICA B oOydeHuu
WHOCTPAHHOMY $SI3bIKY B CPEHUX CHEIUATBHBIX YUeOHBIX 3aBEICHUSX.

T.x. »¢ddexruBHocTs wucnonb3oBanuss JICA B mpouecce oOydeHUs
WHOCTPAaHHOMY $I3BIKY OYEBHJHA, 3TO BeACT K O0ojiee TOJHOMY, TIIyOOKOMY
OCMBICJICHUIO CHEIU(PUYECKUX SIBICHUN HM3y4aeMOTO S3bIKa, HE3HAHUE KOTOPBIX
BEJIET K HEJIOCTAaTOYHOMY MOHMMAHUIO SIBJICHUH, peaiuii, COOCTBEHHO $3bIKa, UTO
3aTpyJHSET NPOHUKHOBEHHE B KyJIbTypy nApyroro Haponaa. JICA oTkpeiBaer
HIAPOKYIO JOPOTY IS PELICHUs ATOM 3amadu. Llenp MeToaudeckux ykKazaHWM —
paccMOTpeETh OCHOBHBIE BOIIPOCHI, Kacaroluecs MpenogaBaHus
JIMHTBOCTPAHOBEACHUS B KOJUIEIXKE, €r0 OCHOBHBIC ACHEKThl U COCTABIISIOLIME.
JlaHbl TIOHSATHSA O KYJbType, (DOHOBOH JIeKCHKe, OE39KBHUBAJCHTHBIX CJIOBAX,
KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETCHIIMH, Peanuax. bOJbIIOe BHUMAHUE YIEISIETCA
HeasiM W METOJMYECKHMM 3ajlayaM OOYyYEHHUsI HWHOS3BIUHOU KYJIbType, MECTY
JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOTO aCMEeKTa B COJEPKAaHUU OOYyYEeHUS] U MOTHBAIIMU B
M3y4YEHUU UHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

Mertoauyeckue yka3zaHus CHaOXKEHbl OPUTMHAIBHBIMU CTPAHOBEIUYECKUMHU
MaTtepuajiaMH, MoJdydeHHbIMU ¢ uHTepHeT-caiiToB BBC, Forum. Teaching English
Website.



1 PoJib IMHIBOCTPAHOBEAYECKOI'0 ACHEKTA NPU 00yYEeHUU
HHOSI3BIYHOM KYJbTYpPe B CPEIHUX CNEMUATBHBIX Y4eOHBIX
3aBeJeHUSX

1.1 TlonsiTHe U 0COOEHHOCTH JJMHIBOCTPAHOBEIUYECKOI0 ACIEKTA U
KYJbTYPbI

ACHEKT METOJMKHM NpPEnojaBaHWs HWHOCTPAHHOTO S3blKa, B KOTOPOM
HCCIICAYIOTCS TIPMEMbl O3HAKOMJICHHS H3YYalOIIUX S3bIK C HOBOW JJISI HHX
KyJIbTYpO#, Ha3bIBae€TCS JHUHTBOCTpaHOBeAcHHEM. OOydYeHHE YCTHO-PEUYECBOMY
OOIlIEHHI0O HA JIaHHOM JTale B  MPOILECCe PEIICHHS  AIEMEHTapHBIX
KOMMYHHUKATHUBHBIX 3aJlad —IO3HAKOMUTHCS, PACCIPOCUTh, cOOOmMUTh U T.m. K
[[EJIEBOMY YMEHHUIO OTHOCHUTCSI M TTMChbMO. Ha HauaJlbHOM 3Tare OHO JOJKHO OBbITh
IEJIeBbIM YMEHUEM U HAJIGKHBIM CPEJACTBOM Ha TMPOTSIKEHUU BCEro Kypca
oOyueHus CoOOTHECEHHOCTb BceX (haKTOPOB MO3BOJUT CO3/1aTh YCIOBHYIO MOJCIb
€CTECTBCHHOM S3bIKOBOM cdepbl W HEOOXOAUMBIN 11 OOy4YeHHUs OOIIESHUIO
KOMMYTAaTHUBHO-ACSATEIbHBIN (DOH.

[TonoxxeHne O HEOOXOJUMOCTH M3Yy4YEHUS WHOCTPAHHOIO S3bIKa B
HEPa3pPBIBHOW CBSI3U C KYJBTYpPOM HApOJa-HOCHUTENS JTAHHOTO SI3bIKA YK€ JaBHO
BOCIIPUHUMAETCS B METOJIMKE OOy4YeHHUs S3bIKaM Kak akcuoma. lMcmonab3oBaHue
CTpaHOBeIYCCKON MH(POpMaIu B mpoliecce 00ydeHus: o0ecTieurnBaeT MOBBIIIICHUE
MO3HABATEIbHON AKTHUBHOCTH YYalUMXCS, pacCMaTPUBAET UX KOMMYHUKATHUBHbIC
BO3MOKHOCTH, OJIAarONPUSATCTBYET MX KOMMYHUKATUBHBIM HaBBIKAM U YMEHHUSIM, a
TaK)Xe TMOJIOKUTEIIbHOW MOTUBALIMU, TA€T CTUMYJ K CAMOCTOSITEIbHOM paboTe Haj
A3BIKOM M CHOCOOCTBYET PELIEHUIO BOCIMTATENbHBIX 3a7ady. OCHOBHOW LEJbIO
0o0y4eHUs MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B CPEIHUX CIEHHAIbHBIX YUYEOHBIX 3aBEICHUSIX
SBJISIETCS Pa3BUTHE JTMYHOCTH CTYACHTA B HEPa3phIBHOW CBS3U C MpEMoIaBaHUEM
CTpaHbl  W3y4yaeMoro s3bIKa, CHOCOOCTBYS  JKEJIAaHMIO  Y4yacTBOBaTh B
MEXKYJBTYPHOH KOMMYHHUKAIIMM W CaMOCTOATEJIBHO COBEPIICHCTBOBATHCS B
OBJIQJICBAEMON JEATEIBHOCTH. ODTOT MPEIMET HMEeT COOCTBEHHBIM Marepuall
WCCIIEI0BaHusl, KOTOpblk, mo MHeHuto [.JI. ToMaxuHa, SBISIETCS AUCIHUTUIMHOW
Cyry00 JMHTBUCTUYECKOM, T. K. MPEIAMETOM JIMHTBOCTPAHOBEACHHUS SIBIISIOTCS
(baKThl s3bIKA, OTPAKAIOIIUE OCOOSHHOCTH HAIMOHAJIBHOW KYJIBTYPBI, KOTOpas
u3yyaercsi uepe3 A3bIK W g 0TOOpa, OMHUCAaHUS W TMPE3CHTAIuU
JIMHTBOCTPAHOBETUYECKOTO MaTepHualia MCHOJIb3YIOTCSI JIMHTBUCTUYECKUE METOJIBI.
OcHoBomnonoxHuky JuHrsocrpanosenenus E.M. Bepemarnn u B.I'. Koctomapos
MOHMMAIOT TIOJI HUM KYJIbTYPOBEJICHHE, OPUEHTUPOBAHHOE HA 33J]aud U
MOTPEOHOCTH U3YYEHUSI UHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

B Hay4HOM MOHHMMAaHUU KYyJbTYpOH HA3bIBAIOT COBOKYIHOCThH PE3YyJbTAaTOB
U TIPOLIECCOB JIFOOOM COIUANIbHON JEATEbHOCTU YeJIOBEKA U MPOTUBOIOCTABIISIOT
ee MPUPOJIe, T.€. COBOKYITHOCTH BHEITHUX, HE 3aBUCSIIMX OT YEJIOBEKA YCJIOBHI
ero cymiectBoBaHus. Takum oOpa3om, OKpy KaroIias 4eJIoBeKa IeHCTBUTEILHOCTD
JlaHa B BUJIE TIPUPOJIBI U KYJIbTYPHI.



KynpTypa B pa3nuuHbIX €€ HampaBJICHUSX COAEHCTBYET (HOPMHPOBAHUIO
JUYHOCTH YesioBeka . MHosI3pIuHas KyJbTypa’’ —BCE TO, YTO CIIOCOOEH MPHUHECTH
yYalluMCs ~ OpPOLECC  OBIAJACHUS  WMHOCTPAHHBIM  SI3bIKOM B YYEOHOM,
MO3HABATEJILHOM, pPA3BUBAIOUIEM W BOCIUTATEIBHOM AacHeKTax. OJJEMEHTaMH,
COCTaBJISIFOIIIMMHU COJIEPKAHUE “MHOS3BIYHON KYJIbTYPbl CUMUTAIOT CICAYIOLIUE:

1) COBOKYMHOCTh 3HAaHMK 00 H3y4aeMOM s3bIke, O (YHKIMIX S3bIKa B
oOmiectBe, 0 cmocobax HaubOosiee S(PPEKTUBHOTO OBIAJAEHUS S3BIKOM Kak
CPEJICTBOM OOIIEHHMSI, O BO3MOXKHOCTSIX BIMSHUA Mpolecca 00yueHus: Ha JIMYHOCTh
y4aluxcs - 1 BCE 3TO aBTOPHI HAa3bIBAIOT YCIOBHBIM JIEMEHTOM — 3HAHUE;

2) OmBIT OCYLIECTBJICHUSI PEUEBOM U YUEOHOU NESATEIHHOCTH - Y4eOHbIE U
peyEBbIEC HABBIKU;

3) cmocoOHOCTh OCYHIECTBIISATH BCE peueBbie (YHKIIMHU, HEOOXOIUMBIE IS
YAOBJIETBOPEHUS CBOMX MOTPEOHOCTEH M MOTpeOHOCTEH O0IIECTBA;

4) onbIT 3MOLIMOHAJILHOIO OTHOILIEHHSI K MTPOLIECCY OBJIAJIEHUSI MHOS3BIYHON
KyJIbTYpOil K TMpENnoAaBaTeNl0 W TOBapHIaM KakK pEYeBBIM MapTHEpaM ,K
U3y4aeMOMY SI3bIKy KaK yueOHOMY MpEaMETy, K POJIM sA3bIKa B KU3HU OOLIECTBA,
T.€. ONBIT, OOpAIIEHHbIA HA CHUCTEMY LEHHOCTEH JUYHOCTU WM, NO- APYIOMY, -
MoTuBanus. Iupokuil KynpTyponorudeckuid (oH CIocOOCTBYET KakK Pa3BUTHIO
JUHTBUCTUYECKUX HABBIKOB M YMEHHMH (0OOTralieHUIO0 JIEKCUKH, HaBBIKY
NEePEeBOIUECKON JEATEIBHOCTH, YMEHUIO paboTaTh ¢ (Gpa3eosioru3mMamu), Tak U
3HAKOMUT 00y4aeMOro ¢ KOHKPETHBIMH aCEeKTaMU UHOS3BIYHOM KyJNbTYphl. Takoi
NEepUoJ TO3BOJSAET CHATh MHOTHME TPYOHOCTH, C KOTOPBIMU CTaJKUBAKOTCS
y4almecs.

Ecnau cpaBHUTH JB€ HAlMOHAJbHBIE KYJIBTYpPbI, TO MOXHO CIE€JaTh BBIBOJ,
YTO OHM HUKOTJA HE COBMHAJAOT MOJHOCTBIO. DTO CIEAYET U3 TOrO, YTO KaXAbIN
A3bIK COCTOUT U3 HALIMOHAJIbHBIX U UHTEPHALIMOHAIIBHBIX 3JIEMEHTOB. JIJisl Kaxaoi
KYJbTYPbl COBOKYITHOCTH 3THX 3JIEMEHTOB OYAYT Pa3iIn4HbIMU.

[TocKONBKY MEXIY S3BIKOM M KYJBTYpPOW HUMEETCS MApAILICIIU3M, CIEAYET
TOBOPUTh O HALMOHAIbHBIX M HHTEPHALUMOHAIBHBIX JJIEMEHTAX HE TOJBKO B
KyJbTYpax, HO U B SI3bIKaX UX OOCITYKHUBAIOIIHX.

[Ipenmerom JICA sBnsercs chneuuanbHO OTOOPAHHBIA —OAHOPOIHBIN
S3BIKOBOM MaTepuall, OTpaxaroluil KyJbTypy CTPaHbl U3y4aeMOro A3bIKa, a TAKKe
Oe3rkBHUBaleHTHas (OHOBAs JIEKCHMKA, HEBEpOaJIbHBIE SI3bIKUA YKECTOB, MUMUKHU H
MOBCEIHEBHOTO MTOBEICHHS.

Mexy TeM JUHIBOCTPAHOBEJIECHHUE HE OTPAXKAET BECh KOMILIEKC 3HAHMWM,
YMEHUHN U HaBBIKOB pabOTHI C MHOA3BIYHOMN KyNnbTypoid. M3ydaronue VS nomxHbI
3HaKOMUTBCS C S3BIKOBBIMH €IMHULAMH, Haubojiee SPKO OTPaKAIOIIKUMU
HAI[MOHAJbHBIE OCOOCHHOCTH KYyJIbTYpbl HApOJa-HOCHUTEISI U CpPEObl  €ro
cyuiectBoBaHuA. OCHOBHBIM  OOBEKTOM JIMHTBOCTPAHOBEACHUS TPATUIIMOHHO
CUMTAIOT (POHOBBIE 3HAHMS HOCHUTENEH S3bIKA, UX BEPOATIbHOE MOBEACHUE B aKTax
KOMMYHUKALIMH.

CouunoKyNnIbTYpHBId KOMIIOHEHT OOYy4Y€HUs MHOCTPaHHOMY f3bIKy, Ha 0a3se
KOTOPOTo (pOPMUPYIOTCS 3HAHUSI O peaTusiX, HpaBax, oObIYasX, TPAAUIUSAX CTPaHbI
U3Y4aeMoro $3blKa; 3HAHWS U HABBIKW KOMMYHHMKATHBHOI'O TOBEJCHHS B aKTax
peyeBOil KOMMYHHUKAIIMM; HaBBIKM W YMEHHS BepOAJIbHOIO M HEBEpOAIBHOIO
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NOBEJECHUS, BXOJUT B COJECPNKAHUE HAMOHAIBHON KyJbTypbl. COLMOKYJIBTYPHBIN
KOMIIOHEHT OOy4Y€HHs HWMEET OrpPOMHBIM NOTEHIMAJI B IUIAHE BKJIIOYEHUS
ydaluxcsi B JAUAJIOr KYyJbTYp, 3HAKOMCTBA C JIOCTHKEHMSIMU HAaIMOHAJIBHOU
KyJbTYpbl B Pa3BUTUU OOLIEYETIOBEYECKON KyJIbTypbl. Kak M3BECTHO OTCYTCTBHUE
HEIMOCPEACTBEHHOIO KOHTAaKTa C HOCUTEIEM H3y4aeMOro $3blKa B YCJIOBHUAX
CTpaHbl M3y4aeMOro s3blKa YCWJIMBAeT o00IIeo0pa30BaTeIbHYI0 3HAYUMOCTb
MHOCTPAaHHOTO s3blka. HamOosiee MIMPOKO JMHIBOCTPAHOBEIUYECKUNA MaTepHall
npeactasieH y P.K.Munbsp-benopyyeBa, KOTOpbIM BKJIOYA€T B 3HAHUSA U
JeKcuYeckuit  (hoH, U HAIMOHAJIbHYIO KYJIbTYpY, U HallMOHAJbHBIE peasiuu. E.M.
Bepemarun u B.I'. KoctomapoB yTBepkIarT, UYTO BCE YPOBHU S3bIKa
KYJIbTYPOHOCHBI, T.€. UMEIOT CTPaHOBEIYECKUU ILJIaH. Haubonee
LEJICHAIIPABJIICHHBIM ~ IPEJCTaBIsIeTCs  OOpaleHue MMEHHO K JIEKCHKE ¢
“KyJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM; 6€39K8UBAIEHMHOU U (hOHOBOI.

KyJIbTYpHBIN KOMIIOHEHT

3HaHUSA HaBpiku 11 yMeHUS
(peueBoro U HEPEYEBOTO
MIOBEICHUS ).
S3bIKOBBIE HanuonanbHas KynbTypa
(Oe32KBUBaJICHTHAS (HaIIMOHANIbHBIE pealiui, MUMUKA,
1 (OHOBAs JICKCUKA) MO3bI, )KECThI, PEYEBOI ITHUKET,

coluajabHas CHMBOJIUKA)

VY u3ydamonmx S3bIK OJHOBPEMEHHO C YCBOCHHUEM KaKJOH JIEKCEMBI
dbopmupyeTcsi accouuupyeMoe ¢ Hel Jekcudeckoe mnousTtue. Eciam  jekcema
BIIOJIHE YCBOEHA M APTUKYJIHMPYETCS MPABWIBHO, 3TO HE CBUACTEILCTBYET O TOM ,
YTO 3aBEPIINIOCH (DOPMUpPOBAHME JIEKCUYECKOTO MOHATUS. B yueOHOM mporiecce
CJIeyeT YUUTHIBATh: CJIOBO OJJHOBPEMEHHO SIBJISIETCS 3HAKOM pEaJIUU U €IUHUIIEH
s3bIka. Takum oOpa3oM, O€3dKBHUBaJICHTHAass U (DOHOBAsl JIGKCMKA HYXKIAETCS B
KOMMEHTapuu, TpeOyeT 0co00ro BHHUMaHUsS IpernojaBaTesis. be3sKkBUBalleHTHbBIC
CJIOBAa B CTPOTOM CMBICJI€ HENEPEBOJUMBI, U UX 3HAYEHHUE PACKPBIBACTCA MyTEM
TOJIKOBaHMS. B KauecTBe mpuMepa MOTYT CIIY)KUTh Ha3BaHUs Mpa3gHUKOB —Boxing
Day,Twelfth Night. be3skBuBasieHTHas JeKCUKa CYIIECTBYET MOCKOJIbKY
o003HaYaeT HAIMOHAJIbHBIC peaIud. 3HAHWE ATHUX pPEeaTHil HEMaJlOBaAXXHO IIpH
M3YUYEHHUH KYJIbTYpPbI U sI3bIKa CTpaHbl. [[0CTOSSHHBIM MPU3HAKOM MPUHAITIEKHOCTH
CJIOBa K JIMHTBOCTPAHOBEAYECKOMY MATEpHally OCTaeTCsl HaJuyue Yy HHUX
HallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTA, OTCYTCTBYIOIIETO B IPYTHUX SI3bIKAX.

Peanuu — Ha3BaHuMs, MPUCYIIUE TOJIBKO OMPEICICHHBIM HALUSIM U HAPOJIaM,
npeaMeTaM MaTepUalibHOW KyJIbTYpbl, (haKTOpbl UCTOPUM, UMEHA HAIIMOHAIBHBIX
repoeB, MU(OJIOTUUECKUX CYIIECTB.

Ho "B comnocraButenbHoM JIC peanusiMu TPUHITO CUYUTATh CJIOBAQ,
0003Havaroe MPeIMEThI U SBJICHUS, CBI3aHHBIC C UCTOPUEH, KYJIbTYpOH, OBITOM
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CTpaHbl H3y4YaeMOTO SI3bIKa, KOTOPHIE OTJIMYAIOTCS IO CBOEMY 3HAYCHHUIO OT
COOTBETCTBYIOIIUX CJIOB poaHoro s3eika" [19,13]. B peanusx nHanbosiee HATIAIHO
TIPOSIBIISIETCS] OTM30CTh MEKIY SI3BIKOM U KYJBTYPOU: TIOSIBJICHUE HOBBIX pealiuii B
MaTepUalbHON U TYXOBHOM KM3HU OOIIECTBA BEACT K BOBHUKHOBEHUIO pealiuii U B
a3bIke. OTIIMYUTENIBHON YEPTON peajuid OT IPYTHUX CJIOB SI3bIKA SBJISIETCS XapaKTep
ee IPEeIMETHOTO COJEp)KaHus, T.€. TECHAs CBSI3b 0003HAYaEMOE peasuy MpeIMeTa,
SBIICHUSI C HAI[MOHAJIBHBIM, C OJHOW CTOPOHBI, M HMCTOPHYCCKUM OTPE3KOM
BpeMEHH — ¢ JApyrod. MOXHO cjAellaTh BBIBOJ, YTO pCaUsIM IPHUCYII
HAIlMOHAJIBHBIA M HCTOpUYECKHI KojopuT. M Kak S3bIKOBOE SBJICHUE OHO
HanOoJIee TECHO CBS3aHO C KYJbTYPOU CTPaHbl M3y4aeMOro s3bIKa.

[Ipu comocTaBieHUU S36IKOB U KYJIBTYP MOXKHO BBIJICIUTH CJICTYIOIIEE:

1) peanusi CBOMCTBEHHA JIUIITH OJHOMY SI3IKOBOMY KOJUIEKTHBY, a B JIPyTOM
OHa OTCYTCTBYET: aMepuKaHckoe — drugstore — amTeka-3akycodHasi / PyCCKOTO
aHayiora HEeT; aMepHKaHCKoe — sponge bath — oOTupanue Tema MOKpoi TyOKOH /
PYCCKOTO aHaJIoTa HeT;

2) peanus MPHUCYTCTBYET B O0OMX S3BIKOBBIX KOJUICKTHBAX, HO B OJTHOM W3
HUX OHA HMEET JOMNOJIHUTEIIbHOE 3HaueHue: amepukanckoe clover leaf —
KJIEBEPHBIN JINCT: aBTOJOPOKHOE IMEPECEUCHUE C Pa3BA3KON B BUIE KIEBEPHOTO
JucTa / pyccKoe — KJIEBEPHBIN JIUCT;

3) B pa3HBIX 00IIEeCTBaX CXOJHBIC (DYHKIIMH OCYIICCTBISIOTCS pPa3HBIMH
peanusMu: aMepUKaHCKOe sponge — rybka / pycckoe — Modasika (MpyU MBIThE B
BaHHOM, B 0aHe);

4) B pa3HbIX OOIIECTBAX CXOJHBIC pEaTUH Pa3TUUAIOTCS OTTEHKAMHU CBOETO
3HaueHusa: cuckoo’s call — kykoBaHHMe KyKyIIKM B HapOJHBIX IOBEPHIX
aMEPHUKAHIIEB TMPEJCKa3bIBACT, CKOJIBKO JIET OCTaJIOCh JEBYIIKE J0 CBaJIbOBI, B
PYCCKHUX — CKOJIBKO JIET OCTAJIOCh KUTh.

[Tpu n3y4eHNr HHOCTPAHHOTO SI3bIKA MBI BCTPEYAEMCS C TAKUMHU TIOHITHSIMHU
KaK TOIIOHWMBI M aHTPOIMOHUMBI, KOTOpHIe sBISAIOTCS oObekTamu JIC m oueHb
BXHO YJICTUTh BHUMAHUE ITHUM SBJICHUSM MPU O0yYCHUN HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

[Tpu oOyveHNM ydanuxcs B KOJUICKE 5 UCIIONIB3YI0 YICOHUK aHTJIMHACKOTO
sI3bIKa JIJISl CPEAHUX CHeIUalbHbIX YueOHbIX 3aBeaeHuit JI.M. KpaBioBoii.

B sTromM ydeOHWKE MOYKHO BCTPETHTh, HAIPUMEp, CICIYIONIUE PEAUd —
TonoHUMBI B paznene «A Linguistic and Cultural Guidey:

a) Ha3BaHHe 00BEKTOB (u3uueckoil reorpaduu: Snowdon — a mountain in
Wales. Thames, the — Britain’s best-known and longest river, on which London
stands, the Potomac river in the USA, on which Washington stands;

0) nasBanue ctpan: Scotland — west of England, a country in the United
Kingdom, north of England, Wales- country in the west of England;

B) Ha3Banme ymmn u Tuiomazaei: Fleet Street, Trafalgar Square, Times
Square, etc.

Takum oOpa3oM, TOMOHUMBI (reorpauyeckre Ha3BaHUs) OTPAKAIOT
HUCTOPUIO 3aCElICHUs M OCBOCHHE Tepputopwii. IloaToMy, MMEHHO 3Ta 4YacTh
JICKCUKH HM3/aBHA MPUBJIEKACT BHUMAHUE HE TOJBKO (DHJIOJOTOB, HO M HCTOPHKOB,
sTHorpadoB u T.n. I'eorpaduueckue Ha3zBaHHS MOTYT OBITh HM3BECTHHI W 3a
npenenaMy JaHHOW CTPaHbl, UMETh YCTOSIBUIMECS COOTBETCTBHS B SA3BIKAX BCETO
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Mupa (4TO JUKTYeTCS, TPEXKAE BCEro, MOTpeOHOCTAMH reorpaduu U
Kaprorpaduu), OJTHAKO acCOIMAIlNU, CBS3aHHBIE C 3TUMH OOBEKTAMH, SBIISIOTCS
YaCThI0 HAIMOHAIBHON KyJIBTYPhl M MOTYT OBITHh HE HW3BECTHBI 3a TpeaesiaMu
JNAHHOU KYJIBTYPBI.

OOBEKTOM JIMHTBOCTPAHOBEICHUS SIBJISIOTCS W AHTPOTIOHMMBI (JTMYHBIE
MMEHa Jiofiel). OTO TMpeXkJIe BCEro HMMEHAa HCTOPUYECKUX JIMYHOCTEH,
rocyapCTBEHHBIX U o0miecTBeHHbIX aesteneil: Henry VIII — (1491-1547) the King
of England, George Washington — general, president of the USA.

Jlpyrue peanuu, NaHHBIE B y4eOHHKE, MOTYT OBITh KIIaCCU(UIIMPOBAHEI
CIISYIOIIIM 00pa3oM:

1) sTHOrpaduyeckue peannu. Peanuu Obita:

a) ogexa, o0yBb: Reebok — expensive and fashionable sports clothes;

0) numa, Hanutku: Coca-Cola; hamburger;

B) OBITOBBIC 3aBe/IcHUS: pub — a place, not a club or hotel;

T) OTABIX, BPEMAINPENpPOBOXKICHUE, CIOpT, Urpbl: baseball; Boot Race;
cricket; rugby;

1) oObluau U Tpaguuuu, npazaauku: May Day, Christmas Eve, Santa Claus,
St. Valentine’s Day, Halloween, etc.;

€) pacTeHHs U >KMBOTHBIE, OXpaHa okpyxaromei cpensl: daffodil; national
park.

2) 001IeCTBEHHO-TTOJIMTUIECKHE peanuu. [I[paBUTenhCTBO, BOOPYKEHHBIEC CHIIBI:
E.g. queen, cabinet, the monarch, court, commander-in-Chief, etc.;
3) peanuu cuCTeMbl 00pa30BaHUsI U BOCIMTAHMS TOJIPACTAIONIETO MOKOJICHUSI:
girls guide, public schools, Scout Association;
4) peanuu KyJIbTYpHI :
a) muteparypa: Burns, Robert; Shakespeare, William; Austin, Jane; Lewis,
Sinclair;

0) kuHo u Teatp: Chaplin, Charlie; The Globe Theatre; Star Wars;

B) u300pazurenbHoe uckyccTBo: the National Gallery, Freer Gallery of Art,
National museum of African Art;

r) my3eika: AC/DC — an Australian heavy-metal group; Beatles, Elvis
Presley;

1) cpenctBa maccoBoi nHopmanuu: BBC; The Independent; The National
Geographic; The Times, Washington Post.

1.2 Hean u MmeToaM4YecKHe 3a1a4M NPUA 00y4YeHUH UHOSA3BIYHOI
KYJbTYype

BpemeHHbIi ToCcy1apCTBEHHBIN 00pa30BaTeNbHBIN CTAHAAPT B YHUCIIO IENIeH
oOy4eHHs] MHOCTPaHHOMY S3bIKy Ha 0a30BOM YpOBHE BKJIIOYAET BOCIHUTAHHUE Yy
HIKOJIBHUKOB «IIOJIOKUTEIIBHOIO OTHOIIEHUS K MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, KYJBTYpe
Hapoza, FOBOPALIET0 Ha 3TOM s3blke. OOpa3oBaHHE CPEACTBAMH MHOCTPAHHOIO
A3bIKa MPEAIONaraeT ... 3HaHUE O KyJbType, UCTOPUH, PEaNUsiX U TPaguLUAX
CTpaHbl  M3ydyaeMoro si3blka  (JIMHrBocTpaHoBeaeHue. (CTpaHOBEJEHUE)...
BKJIFOYCHHE IIKOJIBHUKOB B JHAJOr KYJIbTYp... 3HAKOMCTBO C JOCTHXKCHUSIMH
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HAIMOHAIBHBIX KYJIBTYp B Pa3BUTHUU OOIIEUETOBEYECKON KYJIbTYpbI, OCO3HAHUE
POJIM POAHOTO SI3bIKA U KYJIBTYPbI IPYroro Hapoga».[S; 6]

[Tpu oOy4eHNN MHOSI3BIYHON KYJIBTYpE, KaK HaM Ka)KeTCsI, MOXKHO BBIJICTTUTh

CJIETyIOLIME BaXKHbIE 3aa4H:

1) onpenennTs MUHUMAIBHBI 00BEM KYJIBTYPOJOTHYECKOI0 MaTepuaa;

2) BBIIBUTH, Kakoro poja KyJbTypa COOTBETCTBYET LIEJIAIM H3Y4YEHUs
MHOCTPAHHOTO S3bIKa B KOHKPETHON CUTYaIlUH;

3) oToOpaTh U NPEAbIBUTH COOTBETCTBYIOIINI 3TUM LIENSIM MaTepua;

4) dbopmupoBaTh y 00ydYarOIIUXCs “HaBBIKM KYJIBTYPHOT'O Ooco3HaHusa — ‘“‘cultural
awareness skills” (tepmun C. CtemIuieckn);

5) dopmupoBaTh y 00ydYaromuxcsi MOHATHE O TOM, YTO HU OJIHA KyJbTypa He
SIBIISICTCSI CTaTUYHOM;

6) BOBJIEKATh yYalIUXCsl B “KYJbTYPHYIO NESITEIbHOCTD.

YroObl pemuTh 3THU 3a/a4d, NPENoJaBaTENI0 CIEAYEeT O3HAKOMHUTHCS C
COOTBETCTBYIOIIMMHU  CIIOBapsIMH, KHHUTaMH, [OCOOUSIMHU, OSHIUKIONEIUSIMHU.
CeronHs CcTpaHOBEAYECKYI0 HWH(OPMAIMI0 MOXKHO IMOJIYYUTh OTOBCIOAY: U3
IIPOrpaMM TEJIEBUICHHUS], TA3€T, YPOKOB aHIJIMICKOTO S3bIKa, PO, UHTEPHETA.

OcHoBHOU 1enpt0 JIC sBisieTCs M3y4yeHUE $3bIKa C OJHOBPEMEHHBIM
COM3YyUYECHHUEM KYJbTYpbl CTpaHbl M3y4yaeMOro s3blka B TOM BHJIE, KaK OHa
OMOCpe/oBaHa S3bIKOM. Bech yueOHBIM Tpollecc BBICTYNMAET KakK MPOIEeCC
MOCJIEIOBATEIBHOTO pEHICHUs] IEMOYKH 3a7ad, COOTHOCSIIMXCS C UEIsMHU.
M3BecTHO, YTO Ha MyTH peaju3alMi KOHEUHBIX MeJieH CTOUT MHOMXECTBO
IIPOMEKYTOUHBIX, KOTOpPhIE KAaK BEXHM OMPEICNSAIOT Hallle NPOJBUKEHUE K
KOHEUHBbIM LesiM. [lockonbKy 1enu peanusyroTcsl MyTeM peleHUs 3ajay, a 3TO
CBS3aHO C OBJAJCHUEM KOHKPETHBIX MATE€pUAJOB, TO IEIU JOJDKHBI OBITH
npeenbHO KOHKpeTH3npoBaHbl. B 3amauax ypokoB JICA Takke MMeEeT MecCTO,
Hampumep, HaydyuTh BecTH Oeceny Ha Tembl “Crnopt”, “Cempsa”, “Komremx”,
NUCaTh NUCbMA JPY3bsM, JEJIOBbIE MHUCbMA, 3aIIPOCHI U T.1I.

HNrak, JICA HaxoOuT OTpaXeHHWE Kak B IMPOTpaMMe Uil CPEIHHUX
CHEeIUaNbHBIX y4EOHBIX 3aBEJICHUAX [0 MHOCTPAHHOMY $3bIKY, B KaJ€HIApHO —
TEMaTUYECKUX IUJIaHaX ,TaK M B LEJOM KOMIUIEKCE Y4eOHO-METOIUYECKHUX
nocoOuil. BaxHO, 4TO B IEJIEBBIX YCTAHOBKAX YYHUTHIBACTCS (POPMUPOBAHUE
(OHOBBIX 3HaHUI BO BCEX BUJAX PEUEBOM IESITEILHOCTH.

1.3 MecTo JJHHTBOCTPAHOBEIYECKOI0 ACMEKTA B COAEPKAHNH 00yUEeHUSA
U MOTMBAUMOHHBIH CTUMYJI U3yYEeHUSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA

BblwieHeHHe JTUHIBOCTPAHOBEIYECKOTO acleKTa MpeanoiaraeT yToYHEHUe
ero mecrta B cojaepxaHun oOydenus. CoaepkaHue OOy4YEHHUsI COCTOMT M3 TpeX
KOMITOHEHTOB:

1) s13bIKOBOrO MaTepurasa U peyeBoro (JIMHrBUCTUYECKasi HHGOpMaIus);

2) mepenaBaeMoe € €ro MOMOIIBI0 ONPEEIIEHHOE MPEAMETHOE COAEPKAHNE
(3KCTpaTMHTBUCTUYECKAs HH(POPMAITUS);

3) neiicTBUS MO IpHUEMY, NEpepabOTKe M Iepeaadye 3TOro COAEp KaHMs,
peaiuzyeMble uepe3 YIPaKHEHHUs, B pe3yjibTaTe BBIIOJHEHUS KOTOPBIX
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bopMupyroTCS 3HAaHUS, YMEHHUS M HABBIKH U CIOCOOHOCTb OCYIIECTBIIAThH
WHOSI3bIYHOE OOILIEHNE.

bnaromapss mociemHeMy yHOpa)kKHEHHUS BBIONHSAIOT (PYHKIHMIO TPSIMBIX
cpenctB ( MO/ CPEACTBOM MMEETCS B BUAY ‘‘MaTepUalibHOE OpYJHUe, C MOMOIIBIO
KOTOPOTO  OCYILIECTBIISIETCS  JICATENBHOCTH  (IIpPEnojaBaHUE U YUYCHHE))
noctiwkeHus 1ened. Ilpy TakoM TOHMMaHUM  COJAEpX aHUS  00y4yeHus
HKCTPAITMHIBUCTHYECKOW MH(GOPMAIIMK OTBOJUTCS COOTBETCTBYIOIIEE MECTO. JTa
uH(popmalusl TpeacTaBlieHa B TeMmax (TemMaTHdyeckoMm Iulane). Ee OCHOBHbIMU
HOCHUTEJISIMM SIBJISIFOTCS TEKCTBI JUIs YTEHUS U Ay IUPOBAHUS.

B nonarue JICA B o0OydyeHMHM MHOCTPAaHHOMY S3bIKy B CpPEIHHUX
CHELMAJIBHBIX YYEOHBIX 3aBEJCHUAX BXOIUT Yy3yC — CHOCOO BbIpaKEHUS,
COOTHECEHHBI C YCIOBHSMH KOMMYHHMKAlUW, T.€. NPUTOAHAs I JaHHOU
KOHKpeTHON curyanun ¢opma peun. C 3TOH CTOPOHBI BaXHYI pOJb B
¢dbopMupoBanrun BepOajIbHBIX (OPM PEUEBOrO0 ISTHUKETA BBINOJHAIOT KApTOUKH 10
Pa3BUTHIO JUAJOTUYECKON peuu. Benp 3puTenbHas HarIsAgHOCTh WIIIOCTPALMM B
y4eOHHUKaX B COYETAHUM C TEKCTOBBIM MaTE€PHAIIOM CIOCOOCTBYET YCTaHOBJIEHUIO
Han0oJIee MPOYHBIX ACCOLMALUNA MEXy 00pa3oM MpeaAMETa U CIIOBOM U3y4aeMOTo
sa3pika. CuuTaercs, 4yTo 3TO B 3HAYUTEIBHOU Mepe obisieryaer ¢GopMUpOBaHUE
JIEKCUYECKOro (pOHA CTpaHOBEAUECKUX 3HAHUMU.

Utak, JICA yxe Ha HayalbHOM 3Tane 00y4eHHUs HAXOJUT OTpaKeHHE KakK B
HensxX M 3ajadyax oOydeHUsT HMHOCTPAHHOMY S3bIKYy, TaK M B COJIEpP)KaHUU U
npueMax oOy4eHHs, YTO JAE€T BO3MOYKHOCTb IIEJIEHAIIPABIEHHO BECTH palboTy IO
(dopMupOBaHHIO (POHOBBIX CTPAHOBEIUECKUX 3HAHUM C EPBBIX 1IATrOB.

Ha wHamr B3masg, MOXHO € IOJHBIM — [PAaBOM  TOBOPHUTH O
JMHTBOCTPAHOBEAUYECKOM KOMIIOHEHTE COAEp X aHHUsl Y4eOHUKOB, T.K. OH BXOJUT U
B LIETIH, ¥ COJIEP’KaHUE U B IPUEMbl 00yUEeHHUsI, MPEACTABICHHbBIE B HUX. Tak TEKCT
«Sightseeing Washington» npensapsieT 3a1anue:

- NPOYUTANTE BHUMATEIBHO TEKCT, HA30BUTE BBIJCICHHbIE (POPMBI IJIaroia M
oOBsicHuTe uX ynorpebinenue. IlepeBenure TEKCT MUCbMEHHO HA PYCCKHM SA3BIK.
CBepbTe CBOM MEPEBOJ C KIIFOUOM.

Sightseeing in Washington

If I were you and had a month's vacation, there are many places in the

United States that I would like to visit. I would have a hard time making up my
mind where to go. Perhaps if I never had been there before, I would go to
Washington, D.C. If you go in the spring you would see the cherry trees along the
Tidal Basin on the Potomac River. These trees were given to the United States by
the Japanese government. [ wish I could see them in blossom some time.
If I were in Washington while Congress is in session, I would try to visit it. If a
person wants to see it, he sits in the visitors' gallery. I would visit the White
House also. To see certain parts of it, it is necessary that a person get a permit from
his Congressman. A person from another country would go to his embassy and ask
that he be given one.
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There are many other interesting things to see in Washington. If I could
spend a few days there, I would visit the Lincoln Memorial, the Pentagon, and the
Jefferson Memorial. If you have lots of energy, you can climb to the top of the
Washington Monument for a wonderful view of the city. | would prefer to go up
in the elevator.

If T were you, I would visit some museums, too. I would go to the
Smithsonian Institution, too. You might go to the National Cemetery at Arlington
and see the Tomb of the Unknown Soldier. If you have time, be sure to take the
bus to Mount Vernon, the home of George Washington. You can see how a
country gentleman in America lived about 250 years ago.

I think you will have a good time. I wish I were going with you.

From: LANGUAGE AND LIFE IN THE USA, by Gladys G. Doty and Janet
Ross
- U3y4nTe WHPOPMAIHMIO O JOCTOMPUMEUATEIHHOCTIX T'. BalWHTTOHA, CTOJHIIBI
CIHIA, 1 OTBETHTE HAa BOIPOCHI.

Washington, D. C. (= District of Columbia) /' wsf inton di: 'si:/ -
Bammarron, cromuma CIHIA, 3aHumaer OoyblIyl0 d9acTh  (eAepaabHOTO
(cronmuyHoro) okpyra KomymOusi.

The Potomac River /pa'toumak ' rive/ - peka Iloromak (CIHA), ornensromas
mrtat Mapuneng u Bamunarron ot Buppxkuanm v 3anaagnoi BupmkuHuu.
Congress — Konrpecc, 3akoHonarenbHbiii opran CIIA, cocrosimuii 3 Cenara
(the Senate) u [Tanater npencrasuteneit (the House of Representatives).

While Congress is in session - B To BpeMs, korja 3acegaet KoHnrpecc

the White House - benbrii 1om, odunuansHas pesuaeHuus npesujgeHta CIHIA B
BamuHrrone.

Congressman /'k ongrosmon/, Congresswoman /'ko-pgros,wumon/ - YJICHBI
Konrpecca (My>x4unHa # KEHIIUHA), OCOOCHHO TajaThl MPEACTaBUTENECH; my, his,
her, etc. Congressman - Moii, €ro, €€ KOHIPECCMEH, TOT, 32 KOTOPOTO sI, OH, OHA U
T.Jl. TOJIOCOBAJIH.

The Lincoln Memorial /'ligkon mi'm > :risl/ - Memopuan JluakonsHa (1809-65),
16-ro nmpe3unenra CIIA, onHoro u3 opranuzaTtopoB PecnyOnukaHCckoil apmuu.
CHUMBOJI PEBONIOLMOHHBIX TPAAUIMI aMEpPUKAHCKOro Hapoja. YOUT mocie
okoH4aHus ['paxkaaHckoi BoiHbI akTepoM JlxxoHnom bytom (John Booth). ITopTper
JIunkonbHA N300paXkeH Ha MATUAOJUIAPOBBIX KYMIOpax.

The Pentagon /'pentogon/ - Goinbioe 31aHue BoeHHOro MmuHHUcTepcTBa CIIIA
(6mu3 Bammnrrona) B popMe MATUYTOJIBHUKA.

The Jefferson Memorial /'d3efoson mi'm >:riol/ - Memopuan J[>xeddepcona (1743-
1826), Tpethero npe3unenta CIIA, aBTopa npoekTta Jleknapaliuu HE3aBUCUMOCTH
CIIA, ocnoBarens [{emokparuueckoi naptun CHIA.

The Washington Monument /'w 5 inton 'm snjumont/ - maMsATHUK, BO3BUTHYThIi
B dyecth mnepBoro mnpesuaenta CIIA - Jlxopmka Bammurrona (1732—99),
KOMAaH/IOBaBIIIETO apMHEl KOJIOHMCTOB B BoitHe 3a He3aBucumocTh B CeBepHOMU
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AmMepuke .BpicCOKOE KaMEHHOE COOpYKEHHE B Napke psAaoM C¢ benpiM 1oMoM u
Kanuronuewm.

The Smithsonian Institution /smi©,sounion ,insti’tju:9/on/ - Oosblias rpymmna
My3eeB B BallMHITOHE, OCHOBaHHBIX B 1846 rOny HA AEHBIM AHTJIUKCKOIO
yuenoro [xeitmca Cmutcona (James Smithson).

The National Cemetery at Arlington /nafonol 'semitri ot 'w:linton/ -
ApPNMHTTOHCKOE HAIMOHAJIBHOE KIAn0uIie B mTaTe Bupmkuaus (HEIaJeKko ot
BammHrrona), Mecto morpe0eHus BOEHHBIX M FOCYJJapCTBEHHBIX AesTeneil. J[koH
®. KeHHei MOXOPOHEH Ha 3TOM KJIaJ0UIIIE.

The Tomb of the Unknown Soldier - coopyxkenne Ha ApIMHITOHCKOM
KJ1aJJ0MI1Ie, BO3JIBUTHYTOE B YECTh COJIJIAT, MOTMOIINX B BOMHAX.

Mount Vernon /maunt 'v:non/ - poauna Jlxopmxa Bamumurrona (1732-99),
nepBoro mnpesugeHta CIIA (wa ceBepo-zamane BupikuHuu), U MeCTO €ro
norpebeHus ; ceiyac My3eil, mocenaeMplii TyprucTamH.

Questions

1 What is the name of the American capital?

2 Where i1s it situated, on the West or on the East coast?

3 What do you know about George Washington?

4 What is Mount Vernon famous for? Why is it visited by many tourists?

5 Where is Washington State situated? Show it on the map inside the cover of the
book.

6 What's the name of the building in Washington where the US Congress meets?

7 What river separates Maryland and Washington, D.C. from Virginia and West
Virginia?

8 What is the name of the official residence of the US President?

9 What building in Moscow bears the same name?

10 What does the Congress consist of?

11 Say a few words in English about the following: a) the Lincoln Memorial, b)
the Pentagon, c) the Jefferson Memorial, d) the Washington Monument, ¢) the
Smithsonian Institution, f) the Arlington National Cemetery.

12 If you could travel to the USA which states and cities would you like to visit?
Why?

Use I wish I could visit... in answering question 12.

13 If you travelled to the capital of the USA which famous or interesting places
would you like to visit?

Use conditional sentences in answering question 13.

14 Do you like travelling? If you had money, would you buy a car or would you
prefer to travel to some interesting places in Russia or abroad?
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15 Which would you prefer if you travelled to Spain, to lie on the beach or to go
sightseeing?

16 Are you interested in politics? sport? history? music? theatre? art? cinema?
cars?

C nomol1pl0 BOIPOCOB OCYIIECTBISAETCS KOHTPOJb NOHUMaHUSl TeKcTa. B
HEKOTOPOBIX BOIIPOCAX 3apaHee 3aaeTCsl HY>KHbI IPaMMaTHYE€CKUII KOMIIOHEHT.

B cBsi3u c pa3BuTHEM U HW3MEHEHHUEM O00pa30BaTENbHONW CHCTEMBI,
pa3pabOTKe HOBBIX METOJMK, MHOTHE IMpenojaBaTeid B HAIIUM JHU HAYUHAIOT
NepPecTpoiiky M B OOYyUYEHHU HMHOCTPAHHOMY $3bIKY. ECTECTBEHHO, BO3HHMKAET
BoIpoc: “B uem oHa 3akiroyaercs?”.

[Ipexxne Bcero, B 0OJIBIIOM BHUMAHUU K yYalllUMCS, B CTPEMJICHUU Pa3BUTh
y HUX MOTHUBAIIMIO, UHTEPEC K OBJIAJCHHUIO WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, B TOMBITKAX
IpeoaoieTh (popManusM MpHu OpraHU3aluu y4eOHO-BOCIIUTATEILHOTO Mpoliecca U
OLIEHKE JIESATENIbHOCTH yYallluXCs, NEPEUTH OT aBTOPUTAPHOTO CTHJIS OOIICHHS CO
CTyJACHTaMH K TMOJJMHHOMY oOmeHuto, auanory. [lpemonaBatenu craparoTcs
NPUBJIEKATh HWHTEPECHBIE JOMOJIHUTENIbHBIE CTPAHOBEIYECKHE MaTepHUalbl,
noOy X JAal0T Yy4Yaluluxcsli C CAMOCTOSITEIbHOMY ITOMCKY TakKUX MaTepHaJIOB
3HAYUTEIBHO paHbUIE, YEM MPEAYCMOTPEHO MPOrPAMMOM, OPraHU3YIOT Ha ypOKax
paboTy ¢ raszeroil, 3a00TATCS O CO3JaHUU OJArONPHUATHOTO TCHUXOJOTHYECKOTO
KJiuMara Ha ypoke. IlecHu, cTuxu, TeaTpaiu3aiusi U3 BHEKIACCHOW pabOThI BCe
OOJbIlle TPOHUKAIOT HAa YPOK, CTAHOBATCS OOS3aTEIbHBIMU €ro 3JIeMEHTaMHu.
[IpeanpuHumMaercss HemMano CUi AJIg TOro, 4ToObl “‘cienarbh oOyueHue Ooliee
UH()OPMATUBHBIM, COJEPKATEIbHBIM, YTOOBI YCUJIUTH BO3JECHCTBUE HA JIMYHOCTh
CTyJE€HTa CpEJICTBaMU Y4YeOHOro mpeamera, yToObl pa3BUBAaTh HE TOJBKO €ro
MHPOBO33pEHNE, HO U Mupoolymenue”’[14; 13].

OTOMy CHyXXUT U CTpemJieHHe B OoJbplIeil Mepe Oomuparbcs Ha
CO3HATEJIbHOCTh B OBJIAJICHUUM HMHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, Pa3BUBATH MBIIUICHUE,
namsiTh, (QopMmupoBarh 001IeyueOHble M crenuduueckue ydeOHble YMEHUs
(HampuMep, YMEHHE MOJIb30BaAThCS CIIOBAPEM, YUEOHUKOM).

Her comHeHusi, 4TO BCE BBIIIE MEPEYUCICHHOE CTUMYIHPYET YydalluXcs
M3y4aTb WHOCTPAHHBIN S3bIK. J[€MCTBUTEIBHO, CTYAEHTAM HY)KHO CO3/aThb BCE
YCJIOBHUSI  TIOBBIIIIEHHWS ~ MoTuBanuu. Kak Ham  KaxeTcs, BaXHEUIIUM
MOTHBAIlMOHHBIM ~ CTUMYJIOM  M3yY€HHUS] WHOCTPAHHOIO  sI3bIKa  SIBJISIETCS
CTpEeMJICHHE K PACHIMPEHHIO CBOETO OOIEro Kpyrozopa, IpuueM BeIyIIyI0 POJb
UTpaeT >KEJaHUE TMO3HAKOMHUTBCS C JKU3HBIO CTPAaHbl M3Yy4aeMOTO f3bIKa, C €€
reorpadueii, ucropueit, ObiToM. B camom Jene, WHOCTPAHHBIN SI3bIK BHOCHT
3HAYMTENBHBIM BKJaJ B pacHIMpeHHe o00I1eo0pa3oBaTeILHOIO  KpPyro3opa
ydaiuxcsa. Ero posib MOXKHO yCHIIMTBH 3a CHET elle 0oJjiee MocieqoBaTebHON U
O0ojee IIMPOKOM peaau3aldd JIMHTBOCTPAHOBEIUYECKOIO AacleKkTa, KoTopas
ABJIAETCSI YAaCTHBIM  CIIy4aeM OCYLIECTBJIECHHS  MEXIPEIMETHBIX  CBS3EH.
NHOCTpaHHBIN S3bIK CONpPHUKACAETCd CO MHOTMMHU JHUCLUMIUIMHAMHU (MCTOPHS,
KyJbTYpOJIOTHS, JIUTEpaTypa) U MPEXKAE BCEr0 OTKPHIBAECT y4yalUMCs NYTh K
JOTIOJTHUTENbHBIM 3HAHUSAM IO Treorpaduu, HCTOPUH, JIUTEpaType U JIpyruMm
npeameraMm. [lo3ToMy BaXXHO Tak MOCTPOUTH OOyuYeHHE, 4YTOObI Yyyaluecs
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OBJIaJIE]IM YMEHUEM T0JIb30BATHCS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM JIJISI TIOTIOJTHEHUSI CBOUX
3HAHUM IO ITUM MPEAMETAM.

Muorue  cTaparTCsi  MHTCHCH(PUIIMPOBATh  y4eOHO-BOCTIMTATEIBLHBIN
mpoIecc 3a CYeT MPOCMOTpa B OpPUTHHAIC AaMEPUKAHCKUX W aHTIUHCKHAX
BUJIeOKacceT. biaro, Ha kadenpe y Hac UX MHOXKECTBO:

- The End of the Affair.;

- Much Ado about Nothing.;
- Autumn in New York.;

- Plunkett and Mac Leone.;
- Hook.;

- Big Daddy;

- The Insider.;

- Philadelphia.;

- Joan of Arc.;

- The Sixth Sense.;

- A Few Good Men.;

- Sense and Sensibility.;

- Thomas Crown Affair.;

- My Best Friend’s Wedding.;
- The Mask of Zorro.;

- Overboard.;

- Game, etc.

J171st KOHTPOJISI TOHUMAaHUSI COJIEPKaHusl (PUIIBMOB MPEJIaratoTCsi BOMPOCHI:
- What kind of film is it (historic, fantastic, entertainment, adventure,
horror)?

- What is the main hero of the film?

- Where does the action take place?

- What does the film begin from?

- Does the action develop quickly? (slow)
- Are there any psychological moments?
- Is it hard (easy) for seeing?

- What famous actors do play there?

- What roles do they play?

- What is this film about?

bonpimioe konuuecTBO pasHbIX (DAKTOPOB, BIUAIONIMX Ha O0OydeHUE
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, UX B3aUMOCBS3b M B3aMMOOOYCIIOBICHHOCTb MPUBOAUT K
OOBEKTUBHOM HEOOXOJIMMOCTH paccMaTpuBaTh OOyu€HHUE HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
KaK CIIOKHYIO CUCTEMY, TPEOYIOIIyI0 6oJiee OTHOTO BBISBICHUS 3THX (PaKTOPOB U
MOCTIEIOBAaTENbHOTO UX yuera. lIpencraBnsercsa, 4To OBIAJCHHE WHOCTPAHHBIM
SA3BIKOM KaK CPEJICTBOM OOIIEHHUS JOJDKHO J1aTh yYallUMCH “HenocpeoCcmeeHHblll
docmyn K Kyibmype Opy2ux Hapooos, obecneyums yxce 8 npoyecce 00y4eHus
ouanoe u  kyromyp”’ (kypcuB Haml. — JI.X.), cmocoOCTBOBaTh BOCIHUTAHUIO,
00pa30BaHWIO W BCECTOPOHHEMY pAa3BUTHIO YYaIlUXCs, TOBBIIIATH KadeCTBO
MOJATOTOBKHU X JIEATEILHOCTH B Pa3HBIX cepax >KU3HU — B OBITOBOM, COIIMAIbHO-
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KyJbTYpHOU U T.N. BiajeHne MHOCTpaHHBIM SI3BIKOM OTKPBIBAET Oo0Jjiee IMIMPOKUE
BO3MOXKHOCTH JJIsI HAayYHO-TEXHHYECKOrO IpOrpecca, T.€. 3J€Ch pedb HIET O
MOBBINICHUN PE3YIHTATUBHOCTH OOYYCHHSI MHOCTPAHHOMY S3bIKY. ClieZIoBaTeNbHO,
JUISL 3TOTO HYKHBI ONIPEAECTICHHbBIEC PEIICHUS:

1) HemocpenCTBEHHBIH MOCTYIN K KYJIbType JPyroro Hapoja HEBO3MOXKEH 0e3
MPAKTUYECKOTO BIIAJICHUS €r0 s3BIKOM, T.€. YMEHHE YWTaTh, IIOHUMATh
MIPOYUTAHHOE, OOBICHIATHCS M BECTH IMEpenucky. Tak Kak UMEHHO WHOCTPAHHBIN
SI3BIK SIBIISIETCSI CaM AJIEMEHTOM KYJIBTYphI, & 3HAYUT U OJTHOBPEMEHHO CPEACTBOM
HETIOCPEICTBEHHOTO O3HAKOMIICHUSI C HEH: UCTOPHUEH CTpaHbI, C €€ JIMTEepaTypoHu,
HAyKOH, HpaBamMu U o0ObMasMu Jrojged u T1.1. CrenoBaTenbHO, BaXKHOCTH
MPAKTUYECKOTO BJIAJICHUS SI3BIKOM M B 1I€JIOM 0c00ast aKTyalbHOCTh ¥ 3HAYUMOCTh
KOMNIEKCHO20 N00X00d K peanu3ayuu ecex yeieu 00yueHus UHOCMpPaHHOo20 A3bIKA:
MPAKTUYECKUX, BOCHHUTATEIBHBIX, OOPa30BaTEIbHBIX, PA3BUBAIONIUX — B HX
€AMHCTBE, IPUYEM He Ha C106ax, a Ha Oene. (Kypcus Hal — J1.X.)

Bor modemy HE0OXOAMMO HCIIOIH30BaTh B TMOCTPOCHHH HOBOW CHCTEMBI
OoOy4YeHHsI BCE CaMO€ IIEHHOE, YTO HAKOIIJICHO B MHUPOBOH TIPAKTHKE.;

2) Gnaromaps pa3BUTHIO MEXIYHAPOJHBIX KOHTAaKTOB M COTPYAHHYECTBA HAIIEH
CTpaHbl C JPYTMMHU CTpPaHAMH B IMOCJEAHEE BPEMsI BO3POC MHTEPEC K HU3YUEHUIO
MHOCTpaHHOIO s3bika. [losiBuinach OOBEKTHBHAas HEOOXOJUMOCTh PaCHIMPUTH
UMEIOLINECS] MYyTH MOATOTOBKHU IO MPEIMETY: UIPHI, JEJIOBBIE WUIPbI, IPOCMOTP
KHUHO(QWIBMOB HAa AHIVIMMCKOM SI3bIKE, COCTaBJICHHE M PELIEHUE KPOCCBOPJOB,
KAapaoKe; MCIOJIb30BAaHUE MATEpUAJIOB HWHTEpPHETAa KaK CTyIEHTaMH, TaKk U
IIPENOABATEISMH.

OdeHb MOJE3HBI MaTepUalbl MPOrpaMM pajano, TelaeBuieHus u MHTepHer-
caiitoB BBC B 00yuenun anrnuiickomy s3b1ky. Kopmoparmuss BBC World Service
yke B TedeHuH 60 JeT BBINYCKAET MpOrpamMMmbl JUisl OOY4YEHUs aHIJIMHCKOMY
A3BIKY.

Panunonporpammsl Learing English moxxHo ycnbimate u uepe3 MuHTepHer,
npudeM B MIHTepHeTe MPUCYTCTBYIOT U YK€ paHee MPO3BYYaBIINE MPOTPAMMBI.

Ha caiitax BBC ecth paguo u BUAEO ypOKH, a TAKXKE MaTEpHUaNbl, KOTOPbIE
MOJKHO pacreyaTarb M IOJIb30BAaThCi BO BpEMs IMPOBEACHHUS YPOKOB U
BHEKJIACCHBIX MEPOTIPUSATHI.

Bugneo u pamuoypoku BBC Takke mMoxkHO pacneuararb. [lmanupys ypok,
MO>KHO HCITOJIB30BaTh MaTEPHUAJIbI, TOMOJIHAIOIINE IPYT Pyra.

Caiitr BBC “Learning English” oxBateiBaeT Tembl: Business English, Better
Speaking u ap. [lanHbiil cailT mpeaHa3HavyeH i CTYAeHTOB, a “Teaching English
Website” — mis npenopaBareneil. MHTepecHsl cTatbu NpoQeccHOHANIOB IO
METOIMKE OOYyUEHHMS ¥ MPAKTUYECKUE UAEH JIJIsl IPOBEJICHUS YPOKOB. 37€Ch MOKHO
3a7aTh BoNpockl Ha Forume.

Caiir paznenen Ha ocHoBHbIe TeMmbl: Think, Talk, Try u Downloads.

C caiiTa MOXHO 3aKa3aTh OYKJIETHI, OXBaThIBAIOLIME pa3inyHble TeMbI: Better
Speaking, Effective Reading, Learning Guide, Self Study u ap.
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Bce »a10 HaIlpaBJICHO Ha IIOHCKHM HMMCHOIIHUXCSA PC3CPBOB IMOBBIIICHUA
Ka4eCTBa U PC3YJIbTATUBHOCTHU O6y‘-IeHI/I$I, da TaKXXC XKCJIAHUC CO31aTb YCJIOBHA,
MO3BOJIAIOIHEC YUAIMUMCH JICTYC OBJIAZICTh OCHOBAMH MHOA3BIYHOTO O6IHCHI/I$I;

3) B MHTEHCHBHBIX METOJAaX OOJBIIYI0 METOJAMYECKYIO LEHHOCTh MPEACTABIISIIOT
UCIIOJb30BaHuE CBSI3HOTO (pabynpHOrO TEKCTa, pa3HooOpasue CrIocoOOB U
MHOTOKPAaTHOCTh NPEIBABICHUS] TEKCTa, IIMPOKOE HCIOJb30BAaHUE TPYHIOBBIX
dbopm paboTs! u T.1. [Ipy HHTErpUPOBAHKUH MOJIOKEHUH HHTEHCUBHOCTA METO/IOB B
CUCTEMY CpeIHero mpo(ecCHOHaNbHOTO O00y4YeHHUs HEOOXOJUMO YYHUTHIBAThH
HAJIMYKME B KaXJIOM CTYJIEHYECKOM KOJUIEKTUBE HEKOMMYHUKATHUBHBIX THUIIOB
IIKOJIBHUKOB, @ TaK)X€ HEJIOCTATOYHO BIIAJICIONIUX METOJAMYECKUM MacTEpPCTBOM
IIPEIOIaBaTEeIICH.

CrnenoBarenbHO, BAXKHO cO3/1aBaTh muddepeHnnanbHbIe u
VH/IMBHUIyJIM3UPOBaHHBIE TPOrpaMMbl 00yueHus. Pa3zHooOpa3Hoe coueTaHne Bcex
dbopM pabOTHI: WHAMBHUAYAIbHOH, CaMOCTOATEIbHOW, MAapHOM, TpyHIOBOW -
MpEACTaBIACT CO0OMl Ba)XXHOE CPEACTBO TMOBBIIMICHUS KauyecTBa OOy4YEHUs U
BOCIIMTAHUSl YYallUXCsd, MO3BOJISIET JyYll€ YYWUTHIBaTh HMX HWHAMBUAYAJbHBIE
ocoOGHHOCTH, c(depy HMHTEpecOB UM O0ECHEeUUTh KaXKIOMY ydallemycs
BO3MOXHOCTh JIOCTUTHYTh IUIAHMpPYEMBIN pesynbTaT. OOydeHue Jenaer KpanHe
aKTUBHBIM 0OOJie€ IIMPOKOE BHEJIPEHUE DBJIEMEHTOB CaMOOOY4YeHHUS WM
B3auMOO0OyueHus (KypcuB Hail. — JI.X.).

[lepcrieKTUBHBIMU SIBIISIFOTCSI TIOMBITKU CO3/IaHUS OOYYarOIIMX MPOrpaMM C
UCIOJIb30BAaHUEM KOMIBIOTEPOB M BUJCO3AMMUCEN, U BHEAPEHUE WX B MPAKTUKY
pabotel. MuHTeHcudukaus oOy4eHHs KaK OJHAa M3 BaXKHBIX COBPEMEHHBIX
TEHJACHLIUN, TUKTYeT HEOOXOJUMOCTh MOAU(PUIMPOBATH 3aHATHS WHOCTPAHHOTO
A3bIKa — MpEBpallaTh WX B 3aHATUE — JKCKYpPCHUIO, 3aHIATHE — KOH(EPEHIIHUIO,
3aHATHE — TEJIEMOCT, 3aHATHE — JEJNOBYI0 Urpy. Ocoboe 3HaUE€HnE UMEET BBIXO B
JIpYrue NPaKTUYECKUE BHJIbI JEATEIBHOCTH, B IPOLECCE KOTOPBIX MPOUCXOIUT
pealbHOE MHOS3BIYHOE 001IeHHEe. TaKoi BBIXOJ MOKET OCYILECTBISATHCA:

a) TpU peaIn30BaHHOM OOIIEHHH C 3apyOeKHBIMU rocTsIMH, BcTpeuax Tuna KBH;
0) mpu opraHu3aIys MNepenucku Ha THOCTPAHHOM SI3bIKE, OJIUMITHA, (heCTUBAJIEH,
JTHEW MHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

B) B MpOIECCe BKIIOUEHHUS CTYJACHTOB B PEAIbHYIO TPYJOBYIO JACSITEIbHOCTb.
bnaro, ceifyac CyiiecTBylOT Takue MeEXAyHapoJHble mporpamMmbl, kak “Work and
Travel”.

Od4eBuAHO, UTO IUIAHUPYEMbIH  KOHEUHBIM  pe3ynbTaT  OOy4YeHHs
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOXKET OBITh JOCTHUTHYT, €CITU OYyAYT YJIydIlEeHbl YCIOBHSI
oOyueHusi, ¥ €clii CTYJEHThl Ha Jene OyIyT Omlylarb, YTO OT HHUX pEalbHO
TpeOyeTcs MPaKTUUYECKOEe BIIaICHUE HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM.

19



2 Hcnoab3oBaHMe JUHIBOCTPAHOBEAYECKOI0 ACHEKTa 1JIA
NMOBBIIIEHUS O0IIEKYJIbTYPHOIO YPOBHS YUAIIUXCH

2.1 Anaau3 y4eOHbIX NOCOOHIl, y4eOHMKOB, Y4eOHO-METOIN1€eCKOT 0
KOMILIEKCa

3a 9 ner pa®oThl B KOJUIEIKE MHE NPUXOAWIOCH paboTaTh ¢ MHOTUMU
yueOHukamu. Hanpumep, JI.K. Bypenuna, C.b. Koncon “YueOHuK aHTIUHCKOTrO
A3bIKa I CPENHUX CHelHalbHBIX Yy4eOHbIX 3aBeneHui”, A.B Ilapaxuna
“Y4eOHMK aHTITUHUCKOTO SI3bIKa JIJISl CPEJIHUX CHEIHMATbHBIX YUYCOHBIX 3aBEJICHUN .
Ho, k coxaneHuto, Ha [JaHHbBIK MOMEHT UX TEKCTbl YCTapeiau, XOTs
rpaMMaTHYECKHl MaTepuan JaeTcs B MOJHOM 00beMe M O4YeHb JOCTYNHO. JTH
y4€OHUKH XOPOIIU TEM, YTO B HUX COJIEPKUTCS TPaMMATHUYECKUI CIIPABOYHUK, K
KOTOPOMY YyYaluecss MOTYT OOpaTUTHCS, U3ydasl TOT WJIW WHOW TpaMMaTHYCCKUI
MaTepHaJl ¥ BBIIOJIHSASI IMCbMEHHBIE IOMAIIHUE YIIPAXKHEHUS.

[loaToMy mpenomaBaTent0 NPUXOAUTCS  UCIOIB30BaTh  MHOYKECTBO
JOTIOJTHUTENBHOTO MaTepuana M JUTepaTypbl (GKypHaJbl, KHHUIW, Ta3eThl Ha
aHTTIMHACKOM s3bIKE). B Hamie BpeMsi CTpaHOBEAYECKYH0 HH(POPMALMIO MOKHO
MIOJIyYUTh OTOBCIOAY.

VYyeonuk H. A. bonk (uwacte I) Oosblie MOCBAILLIEH TIpamMMaTHKE,
MHTOHAIMOHHOMY CTPOKO $I3bIKA M TEKCTaM IO pa3rOBOPHOM TeMaruke: “Mbl
H3ydaeM aHTJIMUCKUHN 361K, “S — cTtynent”, “Moit pabouuit aens”, “budbnuorexa”
u T1.a0. Bo Il-oi Yactu pmaercs MHOTO CTPaHOBEIUYECKOrO Marepuana I1o
BenukoOputanuu, OTPHIBKM W3 OpuUrMHaiIbHOW surepaTypbl: M. TBen “The
mistaken Identity”, O. I'enpu “The Last Leaf”, “He Overdid it”, beprapn lloy
“The Serenade”.

Kopennbim o6pazom yuebnuk “After the lessons” ornuuaercst ot yueOHuKa
H.A Bbonk. XoTs 1 3[€Ch NPUCYTCTBYIOT CBOM IUIOCHI U MUHYCBL. DTOT YYEOHHK
OCHOBAaH Ha pealMsX CTpaHbl M3y4yaeMoro s3blka. COJEpKHUT pa3zHOOOpa3HYIo
uHpopMaruio. Yyamuecss MOTYT y3HaTbh 00 UCTOpUH, reorpaduu, ObITe, KyJIbType
HE TOJIbKO Halleil CTpaHbl, HO U CTPAH HM3y4aeMOro s3blka. YUYEeOHUK OCHAIEH
MHO>KECTBOM WJLTIOCTpPALIM, IBETHBIX (oTOrpaduil, pucyHkoB, Tabnu, cxem. Tak
e CYIIECTBYIOT Pa3HOOOpa3Hble YIPAKHEHMsI, MOBBIIIAIONIUME OOUIUN YpOBEHb
pa3BUTHS yYalIuxcs, U B TO K€ BpEMS NOMNOJHSIOIIME W PACIIUPSIOIINE
JIEKCUYECKHI 3amac ciioB. B OCHOBHOM 31ech mpeoOnafaroT ynpaKHEHUs Ha
pa3BUTHE MOHOJIOTMYECKOW M JHajorudeckor peuu. KoHeuHo, riiaBHOM 3amgayei
MpernojiaBaresisi SBIsETCA 00yueHHue yCTHOU peur. Benap aHTTUHCKHMA SI3BIK — 3TO
KUBOW SI3bIK, W €T0 HENb3s NpernojaBaTh Kak MepTBbId. [Iporecc oOydeHus
JOJDKEH CTPOUTBCS HE Ha «JIMTEPaTypPHBIX» U3BJICUCHMIX U3 CTapbIX MUCATENEH, a
Ha TIOBCEJHECBHOM pPEYM >KUBYIIHX CerogHa moacd. OCHOBOM NpenojaBaHus
JIOJDKHO CTaTh JKMBOE CJIOBO, W IO3TOMY B TE€YEHHE TOCTATOYHO JJIMTEIBHOIO
nepuojga OOydeHHsI JOJKHO OPHEHTHPOBATHCA CKOpPEE Ha CIyXOBOE, a HE Ha
3pUTENbHOE BocmpusTHe. HHade TroBOps, C CaMOro Hadajlla H3y4darolue
AHTTIMUACKUI $3BIK JTOJDKHBI MOCTOSIHHO CIIBIIIATh €r0 M MBbITaThCS TOBOPUTH HA
HEM.
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Benukuii anrnuiickuid yuenbid, auHreuct O.Ecnepcen rosopuit: «IlepBoe
ycioBue 3(PQGEKTUBHOTO OOyUEHHS WHOCTPAHHOMY S3BIKY 3aKIIIOYAeTCSl B TOM,
YTOOBI 00ECTIEYUTh yUalleMycsi BO3MOXKHOCTh PabOTaTh C S3BIKOM U C IOMOIIBIO
caMoOro 3TOro $3blKa; OH JOJDKEH OBITh NOIPY’KEH B HWHOCTPAHHYIO peYb
HACTOJIbKO, YTOObI B OJMH IPEKPACHBIA MUI MOYYBCTBOBAaTh C€0s yMENIbIM
IUIOBIIOM, TEpPEJBUTAIONIEMCS B 3HAKOMOH cTuxum». YToObl obOecrneuuTb 3Ty
CTUXHIO, MbI MOJIb3yEMCSl y4eOHUKaMU, U3JaHHBIMU B AHINIMM U B AMEpHUKe -
“Oxford English” (part I and II) u “ Perspectives 2000”. 3T yueOHUKH CHA0KEHBI
KACCETaMU M BCE TEKCTbI, TOMEUIEHHBIE B HUX, O3BYYEHBI, UTO SIBJISIETCS OYEHB
OOJIBIINM IOCTOMHCTBOM.

Ho Bce xe, g cunTao, YTo B CPEIHUX CIIEHUATbHBIX YUEOHBIX 3aBEJICHUSX,
OCOOCHHO Ha IMEpPBOM Kypce, BHUMAHHUE JOJDKHO YJEIATBCA U YTEHUIO
aJalTHPOBAHHBIX TEKCTOB.

B HOBOM yueOHUWKE AJIS CpEHUX CIIeNUATbHBIX YyueOHBIX 3aBeneHuit JI. B
KpaBiioBoii ux MHOXeCTBO. TEKCThbI, K TOMY K€ CHAa0>KCHHbIC WILTIOCTPALUAMU U
dbotorpadusimMu, NPOOYKJAIOT BOOOpPAXKEHHUE CTYJEHTOB, 3aTparuBalOT HUX
AMOIMOHANBHYI0  chepy, KpoMe TOro Yy4YeOHUK OCHAIIEH CIIOBapeM,
rpaMMaTHYECKUM CHPAaBOYHUKOM, TECTaAMH JIJIsl MPOBEPKU U CAMOIIPOBEPKU; AaHbI
TaOJIMIIBI, CXEMBbI, BOIIPOCHUKU. B y4eOHBIX TEKCTax, KaK MOKa3bIBaeT aHau3, HE
BCEr/ia OTPaXKaloTCs LIEHHbIE B MO3HABATEIBHOM M TYMAaHUCTUYECKOM OTHOILICHUSIX
TUTNYHbIC SBJIEHUS TEUCTBUTEIBHOCTU CTPAHbl M3y4aeMoro si3bika. HemoctaTouHo
TOJIbKO y4YMUTHIBaTh HEOOXOJUMOCTh COYETaTh M pa3iuyarh WHGOPMAIUIO
OO0IIEYEIOBEYECKOTO XapaKTepa U HAIIMOHAJIbHYIO, a TaK e U MPEIbABIATh (PaKThI
MHOCTPAHHOI'O SI3bIKAa M KYJBTYphl B COIOCTaBICHUU C aHAJOTUYHBIMU (aKTaMu
POJIHOTO SI3bIKA U KYJIBTYPBI yYAIIUXCS.

TexcTpl y4eOHMKOB M KHUTU JUISl YT€HHS JUIIb B HEOOJBIION CTENEHH
CIIOCOOCTBYIOT TOMY, 4YTOObI B CO3HAaHHU YYAIUXCSA CJOXKUIIOCh pEaJbHOE
IIPEACTABIICHUE O CTPAHE U3Y4YaEeMOTIO SI3bIKa. JTOMY MEIIAET TAK K€ U OTCYTCTBUE
B YMK ayTeHTHYHBIX MaTepuanoB, MOJOOHBIX TEM, C KOTOPBIMH pPEATIbHO
CTAJIKUBAETCA B IOBCEIHEBHOM >KM3HM WHOCTpPAHEL BO BpeMsi NpeObIBaHMS B
CTpaHe: auIlM, Ha3BaHUE YJIWI, Mara3uHOB, KHHOTEATPOB, MOSICHEHUS K KapTam,
cxemaMm. Takue Marepuaybl BbI3bIBAIOT UHTEPEC y CTYACHTOB U TMOJJICPKUBAIOT
MOTHUBALUIO YUEHUS.

JIroGpie  0Opa3ipl  medaTHOM uWHGOpPMAIMK, TMPUBE3CHHBIE U3 CTpaH
M3y4aeMoro si3bika (TeaTpajibHble M aBTOOYCHBbIE OMJIETHI, OJIAHKH, TEJIErPaMMBbl,
JKYpPHaJIbl, Ta3€Thl, KAJICHAAPU U T.II.), IPUBJICKATEIbHBI I yYaIUXCs, TaK Kak
OTpPa)KalOT COBPEMEHHYIO JEWCTBUTEIBHOCTh CTPaHbl. ANbOOM 1O AHIJIHH C
KpacuBbiMu (oTorpadusmu, Owineramu, adumamMu B MOoeM KaOWHETE CO37aH C
aToi menpro. Mx orcyrctBue B YMK cyniecTBEHHO OCiIa0isieT MOTHBALUIO K
U3YYEHUIO0 NHOCTPAHHOIO A3BIKA.

Wrak, peuctyrommiit YMK 1no aHrimiickoMy si3bIKy HE B IOJIHOM Mepe
CIIOCOOCTBYET YJIOBJIETBOPEHUIO MHTEPECA YUAIIMXCA K CTPAHE U3y4aeMOro sI3bIKa,
ee JI0JAM. A 3HAYUT, HE MOJJIEPKUBAET B HY>KHOM Mepe MOTUBALIMIO K U3YUYEHUIO
MHOCTPAHHOTO $13bIKa, KOTOpasi BO MHOTOM 0a3upyeTcs Ha 3TOM UHTepece.

21



Mowu HaOmOneHNs 3a TMEJarorH4ecKUM IMPOIECCOM IMOKa3bIBAIOT, YTO
MOTHBAIMsl CTAHOBUTCA MPAKTUYECKHM HE HACHIIIAEMOM, €clM OBJIaJCHUE
WHOCTPAHHBIM OOIIIEHUEM COIMPOBOXKAACTCS H3YUYCHHEM KyJIbTYypbl HOCUTENEH
a3blka. [IpakThka TMOKa3bIBA€T, 4YTO CTYJEHTbl C HEU3MEHHBIM HMHTEPECOM,
JFOOOMBITCTBOM OTHOCSITCS K UCTOPHUH, KYJIbTYpe, UCKYCCTBY, HpaBaMm, OObIUasM,
TpagulusaM, YKJIady TOBCEJHEBHOM JKM3HM HapoJa, B3MVIsiAaM Ha >KU3Hb,
yOSXKJICHUSIM, YBIICUCHHSIM, TO €CThb KO BCEMY, UYTO CBSI3aHO CO CTpaHOU
M3yyaeMmoro si3blka. Paccka3z 00 YBJICUCHHSX, OCOOEHHOCTSAX MOBEICHUS (3KECTHI,
pEYEBOIl ITUKET), CYyEeBEPHUSX aMEPHUKAHIIEB BbI3BAJ OOJIBIION HHTEPEC Y CTYACHTOB
U CTpEeMJICHHE 3alOMHUTh HH(OpMaluio. Ydamuecs YyBJICUYEHHO, OypHO
oOcyXanu cooOIIeHHs, CpaBHUBAIN OObIYad, OCOOCHHOCTH IMOBEJACHUS JIIOJICH C
HAIllEH CTPaHOM.

C aToli 1enpio Ha Kadeape TPOBOIATCS BHEYpOUHbIe Meponpusatus. OqHum
U3 HUX OBLJIO MEpOIpPHUATHE, MOCBSIICHHOE 3aMeuyaTelIbHOMY Npa3gHUKy «JleHb
Cesaroro Banentuna» - «St. Valentine's Day». (Ilpunoxenue 3). Yyammuecs ¢
OOJIBIIIMM YIOBOJBLCTBUEM TOTOBUJIMCH K Mpa3lHUKYy. Tak Kak B Halllel cTpaHe
ATOT MPA3JHUK TOSBWICS 3HAYMUTENLHO HEJIaBHO, TO CTYJEHTHI XOTEJIU Y3HaTh
OoJibie 00 3TOM: KaKue CyIIeCTBYIOT TPAIULIUKU U O0bIYar, CAUMBOJIMKA. Y Yalluecs
C OIPOMHBIM DJHTY3Ma3MOM pPa3yyuMBAJIM HOBBIE CTUXOTBOPEHUS, IECHH,
3HAKOMWJIKUCH ¢ MHGOpPMAILUEeH O Mpa3JaHUKE, UCKAIHM JIETeHIbl O BOSHUKHOBECHUU
«ua Cesitoro Banentuna». CTyAeHTBl CTPEMWIHCh BCE 3allOMHHUTH, YTOOBI
MOTOM BCE€ pPaccKa3aTh CBOMM OJIM3KUM U 3HAKOMBIM. OCOOEHHO YBIIEYEHHO OHH
CJIyILLIaJu O 3HAYEHUH «BAICHTUHOK» - CEPJICUEK, CICIIAHHBIX CBOUMH PYKaMHU.

Bo Bpems mpaszmHuka pebsita akTHUBHO Y4YacTBOBaJM B KOHKypcax u
BUKTOPUHAX , AEJAIM OTKPBITKH. DTO Jaj0 y4YalluMCS BO3MOXKHOCTh TBOPUYECKHU
PaCKpBIThCS, TIOKA3aTh CBOM TaJaHTBI M CIIOCOOHOCTH. Bo BpeMs XammoynHa Mbl
JIeJIaeM LIeJI0€ PEICTABICHNUE, TPOBOJIUM KOHKYPC “CTpaIIHbIX Ta3eT” U ‘“Mep3KOn
enpl .

[IpoBessi BHEYpOUHBIE MEPONIPUSITHS, 5 MIPUIILIA K 3aKIIOUEHUIO, YTO TaKUE
Beuepa MOOYXKIAIOT YYalluxcsi TMO3HAaBaTh KYJIbTYPY, S3BIK APYroro Hapoja,
BO3pacTacT MOTUBAIMSA U MHTEPEC yYaIIUXCs K OBJIAJICHUIO aHTJIMMCKOTO SI3BIKA,
PacKpBIBAIOT HOBBIE BO3MOKHOCTH UCIIOIb30BaHUS MMOJTYUYCHHBIX 3HAHUH.

@akThl, KOTOPbIC MPHUBICKIN BHHMAHUE TOTO WJIM HHOTO Y4Yallerocs , a
NOTOMY U 3allOMHWINCH €My, OMPEIEISIOTCS BO3PACTHBIMH OCOOEHHOCTSIMHU U
WHJVMBUAYaAJIbHbIM HHTEpecOoM. CleA0BaTENbHO, JKEJIAHUE MO3HAKOMUTHCI C
peanusimu CILA, BenukoOputanuu y ydaniuxcsi O4eHb BEJITUKO.

Wtak, mpoiecc OBIaJE€HUS MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM CTAHOBUTCSI TBOPUYECKUM
MIPOIIECCOM «OTKPBITHSI JUTsl C€0s1 CTpaHbl U3Yy4aeMOTO SI3bIKA M JIIOJICH TOBOPSIIINAX
Ha 3TOM si3bIKe» [12].

NHOoCTpaHHBIN S3BIK CONPUKACAETCd CO MHOTUMH MPEIMETAMHU M IPEKIE
BCEr0 OTKPBHIBAET yYaIlIUMCA MYTh K JIOMOJHUTEIBHBIM 3HAHUSM MO Treorpaduw,
UCTOPUH, JUTEpaType U JpyruMm mnpeaMeraMm. [1o3ToMy BaKHO Tak MHOCTPOUTH
oOyd4eHre, 4TOOBl ydalIuecs OBJAJICTH YMEHHEM II0JIb30BAThCS WHOCTPAHHBIM
SA3BIKOM JUIsl TIOTIOJIHEHHSI CBOMX 3HAHWHM MO 3TUM mpeameTaM. BakHo, 4TOObI B
YMK Oblid  BKJIIOYEHBl  HACBHIIIEHHBIE  CTPaHOBETYECKOW  HH(popmalruen
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MaTepHalbl: CJIAWIbI, IUa-KUHO(DUIBMBI, PENpPOAYKIIMH, KapThl, KacCEThl C
3aMMCSIMH  TEKCTOB  CTpPaHOBEAYECKOro  comepxkanus.  CTpaHoBeqUecKas
uHopMaIusl JODKHA BKJIIOYATh CBEJACHUS, TO3BOJISIIONINE CHETaTh YPOK
WHOCTPAHHOTO SI3bIKAa MHTEPECHBIM: UCTOPHS CTPaHBI, Teorpaaeckue CBEACHUS,
npupoja, DOKOJOTHSA, KYyJIbTypa W HCKYCCTBO, JESTEIN KYyJIbTYphl (IICBIIBI,
MY3bIKaHTBI, TUCATCNIH, XYyJOXHUKH, YYCHBIC); CIIOPT; Npa3gHUYHBIC [HHU,
TPaJMIIMK; OCOOCHHOCTH OBITa; YKJIaJ MOBCETHEBHOM KM3HU; B3aUMOOTHOIIICHUS B
cembe. YacTh 3TOH MH(OpMAIMM MOXET OBITH MpEJCTaBJICHA B BHUAC KapTHH,
cnaiiioB, GUIbMOB U T.A. M3nmokeHHas Takum o0pa3zom uHbopmalus Obla Obl
OoJee JOCTyIHA yYalTUMCs M B ONIPEICTICHHOM CMBICIIE 0oJiee JOCTOBEpHA.

2.2 Bbi0op kpuTepusi 0TOOpa HA OCHOBE aHAJIN3a

Beenenue B y4eOHBIH MpOLIECC HEKOTOPBIX 3JIEMEHTOB
JIMHTBOCTPAHOBEICHUS TIPEACTABISACTCS HEOOXOAUMBIM.

[Ipenaraemslii mpenogaBaTeaeM CTPAaHOBEIUECKUN MaTepHUa H0JKEH ObITh
TiaTesbHO oToOpaH. [loMuMoO pacckaza 00 OCHOBHBIX «CTEPEOTHIIAX», B HETO
MOTYT OBITh BKIJIIOUEHBI TEMbI, WHTEPECHbIE HMMEHHO JaHHOW BO3PACTHOM U
A3bIKOBOM  aynutopu.  Takum  oOpa3oMm,  MpemnojaBaTellb  IOJydaeT
JOTIOJTHUTENBHBINA phIYar s MAaHUITYJISIIIUN HHTEPECOM 00ydaeMbIX.

Jla, nelcTBUTENBHO, OJTHOM U3 BaXKHBIX MPOOJIEM JIMHTBOCTPAHOBEACHUS KaK
acrieKTa TMPEnoJaBaHUs WHOCTPAHHOTO S3bIKA SIBIIAETCS MpodiieMa oTOOpa
JIMHTBOCTpaHOBeIUECKOro Marepuaina. Ot penieHus 1aHHOTO BOIIpoca B U3BECTHOM
CTENEHU 3aBHUCHUT YCIEX MPAKTUYECKOW padoThl MpernojaBaresieidl Mo CO3/IaHHUI0
JMHTBOCTPAHOBEUECKUX YUEOHBIX TOCOOUH.

Onpenensisi  OCHOBHbIE ~ KpUTEpUU OTOOpa  JIMHTBOCTPAHOBEAYECKOIO
yuebHoro matepuania E.M. Bepemarun u B.I'. KoctomapoB oTmeuaror, 4TO
«TaKUM JIOJDKHA OBITh aHTJIUKCKas COBpPEMEHHasi JEHCTBUTEIBHOCTh B €€
TUIHYECKHX ABACHUIX» [4; 116]

dopmupyst KpuTepun 0TOOpa yueOHOTO MaTepuaia , Mbl UCXOJWIN U3 TOTO,
YTO pedb UJET HE O CAMOW AEHCTBUTEIBHOCTH, & O €€ OTPAKEHUU B TEKCTaxX U 4YTO
MMEHHO TEKCTHI OJDKHBI OTBEYATh TEM WUJIU MHBIM TpeboBaHusaM. Takum oOpazom,
y4eOHbIM MaTepruasioM 1o Kypcy JI.C. SBISIFOTCS TEKCTHI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE,
KOTOPBIE JTIOJ>KHBI OBITH:

a) ayTEHTUYHBIMHU, TO €CTh MPEACTABIATH COOON peyeBbIe MPOU3BEIACHUS,
MOPOKJICHHBIC B PEAIbHBIX CUTYalUsIX OOIICHUSI B TOM COLIUYME, SI3bIK KOTOPOTO
M3y4aeTcs,

0) akTyaJdbHBIMU, TO €CTh OTpakaTh COBPEMEHHYIO CTaJHUI0 COIMAIbHO-
POJIEBOTO B3aUMO/ICUCTBUS KOMMYHUKAHTOB;

B) THUIMYECKUMHU, TO €CTh MPEACTABISATH COOOW CTaHAAPTU3UPOBAHHBIE
peyeBble  MPOU3BEIACHUS, PETyJSIPHO  BOCHPOM3BOJMMBIE B  PETYJSPHO
MOBTOPSAIOIINXCS CUTYAIUSAX OOIICHUSI.

TpebGoBanus k yueOHbIM TekcTaM 10 Kypey JI.C. oTpakaroT moaxo 1 mpexe
BCEr0 K JIMHTBUCTUYECKOUW, M TOJIBKO BO BTOPYIO OYE€pEAb K CTPAHOBETYECKOM..
JIMHrBOCTpaHOBE/IEHHE - 3TO HE CTPAHOBEJEHUE, UYWTAEMOE€ Ha WHOCTPAHHOM
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S3BIKE, & M3yUYCHHE MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, B X0JIe KOTOPOTO 00y4YaeMble MOIydaroT
CTPaHOBETYECKYIO uHbOpMAITHIO HE CTOJIBKO TUIst pelieHus
o01ieo0pa3oBaTeNbHBIX 3a7]a4, CKOJbKO JMJiA pacHMpeHus: oobeMa (POHOBBIX
3HaHUM, 00ECTIEUNBAIOIINX YCIEITHYI0 KOMMYHHUKAIIUIO IO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
[Ipu3Haku TEKCTOB, KOTOPHIC JEIAIOT HUX HPUTOJHBIMU WJIH, COOTBETCTBEHHO,
HEMPUTOJHBIMU I UCMOJBb30BAaHUS B YYEOHBIX IIEIsX, MBI OOCYXJaeM Ha
npuMepe OJHHUX JIMIIb TEKCTOB yueOHMKa. BocmurarenbHas CTOpOHA JHOOBIX, B
TOM YHUCJI€ U CTPAHOBEIYECKHU IIEHHBIX, YYCOHBIX TEKCTOB HHUKEM HE OTPHIIACTCH.
Tak P. Jlamo mucan mo 3ToMy MOBOAY: «3a HMCKJIOYEHHEM TEX CIy4aeB, KOTIa
KyJbTYpbI IBYX HapOJIOB HECOBMECTHUMBI (HallpuMep, B BOEHHOE BpeMsi), HYKHO
BOCIIUTBHIBATh Y YYAIIUXCSA CTPEMJICHHUE OTOXKIECTBUTH Ce€Osl C JIOJIbMH, IS
KOTOPBIX [JAHHBIA S3bIK SIBISIETCS POJHBIM, IPY’KECKOE NOHUMAaHHWE HapoJa,
TOBOPSIIErO Ha S3bIKE, KOTOPHIA M3Y4YaeTCs, M HE MOOMIPATh MOTPEOUTETHCKOTO
OTHONICHUS K SI3BIKY HWJIM K€ PABHOAYITHOTO JIMOO OTPUIIATEILHOTO OTHOIICHUS K
Hapoay».[17; 18]

Wtak, Mbl KOCHYJIUCHh ABYX (DYHKIIUN Y4EOHBIX TEKCTOB - TO3HABATEILHON U
BocrutaresnbHOW. [lo3HaBaTeNbHOE HACHIIEHHE TEKCTOB CYIIECTBEHHO B
npo¢eCCUOHAIbHOM OTHOIIICHUU: 0€3 CTpaHOBEIYECKOro (POoHAa KOMMYHUKAIUs
3aTpyJHEHA, KPOME TOT0, TO3HAHKUE CTPAHbI HEPEJIKO OKA3hIBAETCS OCHOBHBIM WJIU
€IIe OJJHUM MOTHUBOM B M3YYEHUU sI3bIKA. ECTECTBEHHO YYCOHUKH, B TOM YHUCIE U
BXOJAIIME B HUX TEKCThl, UMEIOT €ll€ M KOMMYHaJIbHO-pEUYEeBYIO (DYHKIIHIO.
CrnenoBaTenbHO, OIIEHKAa MPUTOAHOCTH TEKCTa HJisi BKIIOYEHHUS B y4eOHHUK
MIPOBOJIUTCS C JIBYX TOUEK 3PEHHUS: YUCTO SI3BIKOBOU, TO €CTh CO CTOPOHBI (DOPMBI;
MO3HABATEIbHO-BOCIIUTATEIBHOM, TO €CThb CO  CTOPOHBI  BHES3BIKOBOTO
coJiepKaHusl. 3HAYUT, JOJKHA IPUCYTCTBOBATh METOANYECKAS 1IET€CO00pa3HOCTb.
D10 TpeboBaHME SBISETCS BCEOOBEMITIONIMM: OHO BKJIIOYAaeT B ce0s Bce
U3JI0KEHHBIE BbIIE cooOpaxeHus. WTak, Mbl BBIJEISEM YEThIPE BaKHBIX
KpUTEpUs.

1 ConepxartenbHasi IEHHOCTh TEKCTa OMPENEINAECTCS €r0 CTPAHOBEAUYECKUM
HarojgHeHueM. Yem OoJjbllie TEKCT COACPKUT CTPAHOBEIUECKUX CBEIACHUN, TeM
CYIIECTBEHHEE OHM IS KYyJbTYpbl, TE€M Jier4de OHU BOCIPUHUMAIOTCS U
3alIOMUHAIOTCSI, U OOBIYHO HauOOJiee HACHIIEHHBIMU OKa3bIBAIOTCS CBEICHUS,
U3JI0O)KEHHBIE B BUJE CIPAaBKU, KOMMEHTapusi. I(HPEeKTUBHOCTh yueOHOTO TEKCTa
oOyCJIOBJIeHA T€M, HAaCKOJIbKO B HEM YYTEHBI BO3pPacCTHbIE OCOOEHHOCTH, TaK UTO
clielyeT NMPUHUMaTh BO BHHMAaHUE COOTHOILIECHHME IJIMHBI TEKCTa M KOJIMYECTBA
BBOJMMOM B HeM uH(popManuu. HBIMU cJIOBamMu, KPUTEPHI CTPaHOBEIIECKOTO
HAIOJIHEHMsI YYEOHOTO0 TEKCTa HENb3sl CBOAUTH K YCTAHOBKE «4eM OOJIbIle, TeM
ayarney». [lpaBunmbHee ckazaTh: 4eM 3¢ @dexTuBHEe B  IMMO3HABATEIHHO-
BOCIIUTATEIbHOM OTHOILIEHUH, TEM JIyYIII€.

2 CrtpaHoBeqyecKasi IIEHHOCTh TEKCTa OMPEEsAeTCS TAKXKE CTEMEHbIO €ro
COBPEMEHHOCTHU. JIUIb TOT y4EOHUK MOKHO CUMTATh MPUTOJHBIM K MOJIb30BAHMUIO,
KOTOPBIM OTpakaeT aKTyaJdbHYIO KYyJbTYpy CTpPaHbl H3y4yaeMoro s3bIKa.
TpeboBanue opueHTAlMM Ha COBPEMEHHYIO KYJIbTYpY HE ClIelyeT CMEIIHUBATh C
MOTOHEH 3a CHIOMUHYTHOM MPUX0asiie nHhopMaIue.
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3 C 3TOol yCTaHOBKOW TECHO CBSI3aH MPUHIUIT AKTyaJlbHOTO HCTOPHU3MA,
KOTOPBIA, K COXAaJEHHI, HWHOrJa WrHopupyercs. Mcropuueckuit xapakrep
KYJIbTYpbl B €€ COBPEMEHHOM COCTOSIHUM COBEPIIEHHO OYEBHUAECH, MO3TOMY HE
JIOJDKHO OBITh Y4eOHHUKOB, B KOTOPbIX He ObUI0 Obl cTMXoB P. bepHca, pacckazoB
M. TBeHa, He TOBOPUIIOCH ObI O BO3HUKHOBEHUH BenukoOpuTanuu.

4 TlocnemgHuM TPUHIUIIOM OTOOpPa TEKCTOB C TOYKU 3PEHUS COJACPKAHUS
ABJISIETCS TpeOOBaHWE THUIMYHOCTU OTpakaeMblx MMHU ¢akToB. B morone 3a
JIO)KHOM 3aHUMATEIBbHOCTBIO COCTABUTEIM YYEOHHMKOB B HEKOTOPBIX CIydasx
MEPEHAChIAIOT KX TAKMUMH MAaTepUallaMH, B KOTOPBIX JACHCTBYIOIIME JIMLA
MOMAIal0T B YpE3BbIYaiHbIE OOCTOSTENHCTBA WK B KOTOPBIX 00CYKIAIOTCS IMyCTh
SApKHE, HO PEAKUE SBIICHUA. Ydalluecs MOTYT TaKMMU (DOHOBBIMHM 3HAHUSIMU HE
pacroJyiaraTh, MO3TOMY OHH MOTYT MPHUHSATH PEJKOE 3a OObIYHOE, CIydalHOe 3a
pacIpoCTpaHEHHOE.

N3noxeHHble 4 KpUTEpHS J1€T1AI0T YYCOHUK CTPAHOBEIUECKHU IIEHHBIM, €CIIH
OHHM peaJu30BaHbl B KOMIUIEKCE. M37m0keHHBIE TPUHIUIBEI OTOOpa TEKCTOB HE
HOCAT YMO3PUTENBHOTO Xapakrepa. OHHM NOJy4eHbl IIyTEM MCCIENOBAHUSA
MPAKTUYECKOTO OIBITA.

Jlnst  yTOYHEHUsT HamNpaBlIIEHWHd M KpUTEpUEB OTOOpa MPEeIMETHOIO
JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKOTO COJACPXKaHUS M JJId TPOBEACHHUS MPAKTUYECKOM
JEATEeIIbHOCTH 10 OTOOPY BaXKHBIM SIBJIIETCS BOIIPOC O TOTOBHOCTH YYaI[UXCS K
BOCIIPUATHIO CBEICHHM O KYJIbType CTpaHbl H3ydaeMoro s3bika. lloHsiTue
FOTOBHOCTh B JAHHOM CIIy4ya€ Mbl pPACCMAaTPUBAEM KaK >KEIAHUE YYallUXCs
3aHUMATHCSl YTEHHEM JIMHIBOCTPAHOBEIUECKUX TEKCTOB, a TAKXKE IMpaKTHUECKas
CIIOCOOHOCTh K OCYIIECTBJICHHUIO JAHHOTO BHUA PEUYEBOM JAesTeNbHOCTU. MHBIMU
CJIOBaMH, TOTOBHOCTH IIOJPOCTKOB K BOCHIPUSATHUIO MaTepUaioB
JIMHTBOCTPAHOBEAYECKOTO  COJAEpKaHWS  KaKk  IO3HABATEJIIbBHOMY  TPYIy,
CBOCOOpa3HOMY BHJy PEUYEBOHM NEATEIHLHOCTH MpeirnoiaracT «hOpMHPOBAHHUE U
pa3BUTHE HEOOXOIUMBIX CYOBEKTUBHBIX YCIOBUM WA CBOMCTB TUYHOCTH HAPSIAY C
UMEIOIITUMHUCS IMHIBUCTHYECKUMH YMEHHUSIMH U HaBbIKaMu» [8; 38]

Takum o0Opazom, TOTOBHOCTD yYaluxcs K BOCHPUSATHIO
JMHTBOCTPAHOBEYECKON MHGOPMAIINH CIIETyeT pacCMaTpUBaTh CTPYKTYPHO; OHA
BKJIFOYAET: 1) MOTUBAITMOHHYIO CPepy ACATEIHHOCTU U 2) SI3BIKOBYIO TOTOBHOCTb.

[lonobHOE  ompeneneHHe TOTOBHOCTH  COOTHOCHTCS C  IOHSITHEM
KOMMYHHUKAaTUBHOW  KOMIIETEHUUH, KOTOpAas  MOPEANONAracT  «S3bIKOBYIO
KOMIICTCHIIMIO YYalIUXCSd HapsAay C YCBOCHHEM KOJOCCAJIbHOW BHES3BIKOBOU
uHpopMalu, HEOOXOAUMOM Il aJeKBAaTHOTO OOIIEHHMS W B3aUMOIIOHUMAaHUSD)
[13; 38]. B omimune OT KOMMYHHKAaTHMBHOW KOMIIETEHIIMH IE€PICIITHBHAS
FOTOBHOCTh OTpPa)XaeT HUMEIOIIMECS Ha JaHHbIM MOMEHT B TOW WM WHOM
BO3PACTHOM TpyIIe SI3bIKOBBIE 3HAHUS, YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTU HHTEPECOB,
MOTHMBOB, HJCAJIOB M APYTUX SKCTPAJTUHIBUCTUYECKUX SIBJICHUN - IOKa3areien
COLMAJIBHOTO Pa3BUTUS JIUYHOCTH.

JIJisi BBISIBJICHUS KOHKPETHBIX XapaKTEPUCTUK YPOBHS CPOPMUPOBAHHOCTH
ctyneHtoB | Kkypca, 1 wu3ydeHUs MOTHBALMOHHOW cdepbl HWHOS3BIUHON
JIEATEIIbHOCTH yYalllUXCS HA IAHHOM 3Tare 00y4eHUs UHOCTPAHHOMY S3BbIKY ObLIO
IIPOBEJIEHO  METOJAMKO-NIEAATOTMYECKOE  MCCIEAOBAHHWE, HAIPABICHHOE  Ha
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OIIpCACICHUC Kpyra JIMHIBOCTPAHOBCAUYCCKHUX HHTCPCCOB CTYyACHTOB, MOTHBOB
JIJMHTBOCTPAHOBCIUCCKOI'0O YTCHHA HW HACAIIOB I[ElHHOfI BOBp&CTHOfI I'PYIIIIBI.
VYka3aHHbIN BUJ HCCIICAOBAHUS 3aKIOYaJICA B IIPOBCACHUHU AHKCTUPOBAHHA

CTyZIeHTOB | Kypca B HauyWHAIOMIEH W MPOIOJDKAIOIINX TPyNIaxX CICeIHATbHOCTH
0602. (ITpunoxenue 4).

I JIuHrBocTpaHoBeIYECKUE HHTEPEChl YYALUXCH

Bospact mepexoma OT AETCTBa KO B3pPOCIOCTH - 3TO NEPUOJ BTOPOTO
pOXIieHHus denoBeka. «3aech odopmiseTcs camasi TJaBHAas 4eJoBeYecKas
CIIOCOOHOCTH - K CAMOCTOSITEIbHONW TBOPUECKOU JESATEIHLHOCTH, 00eCTIeunBaroIias
IIOJIHOTY BOCIIPUSITHUS )KU3HU, HUHTEPEC K HEN», - mucai JlycaBUIKu.

B coBpemMeHHOW  ICHUXOJIOTMUECKOW Hayke TpobiemMa HHTEpPECOB
pazpaboraHa HegoctatoyHo. HO HE0OXOAMMO yTOYHUTH, KAKHE HWHTEPECHI
MOAPOCTKOB CJIEIYET YUYUTHIBATH NMPU OTOOPE TEMATUKHU JIMHTBOCTPAHOBEIUYECKOTO
colepkaHuss Uil yTeHus. YenmoBeueckas — JAESATENBHOCTh  pa3HOOOpas3Ha,
pa3HooOpa3Hbl U HHTEpechl Jrojieid. MHTepechl MOTyT OBITh MaTepUAIbHBIMH,
ACTETUYECKUMHU, TO3HABATEIHHBIMU, YHUTATEIbCKUMU;, HEMOCPEJICTBEHHBIMU U
OMOCPEIOBAHHBIMU; TACCUBHBIMU U aKTUBHBIMH; ITUPOKUMH U Y3KHUMU; YICOHBIMU
U BHeyueOHbIMU. Bo mn30exxaHue Heqopa3syMEHMi, a Takke 4TOObl 00ecreyuTh
METOJMYECKYI0  KOHKPETHOCTh TMpH  M3YYEHHUH MOTHUBALIMOHHON  cdepbl
WHOSI3BIYHON JCSATENBHOCTU yUYalUXCs, CYUTaeM HEOOXOJUMBIM BBECTH IMOHSITHE
JIMHTBOCTPAHOBEUYECKUN UHTEPEC.

OTa yCIOBHO Ha3BaHHAs TPYIa WHTEPECOB OTpaKkaeT pa3zHOOOpa3HbIC
00JacCTH peanbHON NEUCTBUTEIIBHOCTH CTPaH HM3y4aeMOro S3bIKa, a TaK JKe
HamOoJiee 3HAYMMbBIC WCTOPUYCCKUE SBIICHHUS  AQHTJOS3BIYHOW  KYJBTYPHI,
BBIPaKEHHBIE CPEJCTBAMU JAHHOIO HHOCTPAHHOTO s3bika. CTpaHOBEIYECKHE U
JIMHTBOCTPAHOBEIUYECKUE HWHTEPEChl HE SBJISIIOTCS M30JUPOBAHHOW TPYIION
uHTepecoB. OOnacTb, Ha KOTOPYIO OHU PACIPOCTPAHSIOTCS, OTPAHUYUBACTCS
paMKaMH MHOSI3BIYHON KyJbTYphl. CTpaHOBEIUECKHE W JIMHI'BOCTPAHOBETUECKUE
MHTEPECHI - ATO CPEJICTBA CAMOBBIPAKECHMS ydallerocs. Bmecre ¢ TeM Hanuuue
MHTEPECOB  COIMPOBOKJAETCS  MOBBIIIEHUEM  ITO3HABATEIbHOW  AKTUBHOCTHU
CTYJIEHTOB, CTUMYJIUPYET PAa3BUTHE HUX JIMYHOCTHU. M3ydeHHe yKa3aHHOW TpYIIIbI
MHTEPECOB BBISIBUIO HOBBIC HANPABJICHUS U HEKOTOPHIE TEHACHIMU B U3MEHEHUU
MO3HABATENLHBIX MOTPEOHOCTEN JEeTeH paccMaTpuBaeMoil BO3PACTHOM Ipyriibl. B
YaCTHOCTH, B TOCJIEHEE BpeMsl yBeIWuymiach MoTpeOHocTh B 3HaHuAX o CIIA,
Anrnun. Hapacranue mo3HaBaTeIbHONW aKTHBHOCTH YYAIIMXCS B TAHHBIX 00J1aCTsIX
3HaHMsI 00YyCIIaBIMBACTCSI H3MEHCHUSIMH B OOIIECTBEHHOM JKM3HU KaK
B HalleW CTpaHe, Tak M 3a €€ TMpeaellaMu , CTPEMIIEHHE JIOJIEeH K
B3aUMOITOHUMAHMUIO.

AHKETUPOBAHHE MO3BOJIMIO BBIJEIUTh HOBBIE JOMOJHUTEIbHBIC TEMBI,
WHTEpECYIOIHNe CTYJIeHTOB: «Buabsl crnopTuBHOW OOprOBI 3a pyOEKOMY,
«®DanTacTuka — uccienoBanue kocMmoca», «lOmop HapomoB Anrimm m CIIA»,
«/leTekTHBHBIE UCTOPUMY, «BaXKHbIE HCTOPUUECKUE COOBITHS.
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II MoTHBbBI IMHTBOCTPAHOBEIYECKOT0 YTECHUSA

Y4eT TUHTBOCTPAHOBETYCCKUX MHTEPECOB YUAIINXCS HEPa3phIBHO CBSI3aH C
y4eOHO-TI03HaBaTEILHBIMU MOTHBaMU. HECOMHEHHO, YTO BBIOOpP TOTO WJIM MHOTO
TEKCTa IS YTCHUS 00YCIIOBJICH HE TIPOCTO HAJUYHEM WM OTCYTCTBHEM HHTEpeca
K TpeaMeTy, KOTOPOMY TIOCBSIIEH BHIOpAaHHBIH TEKCTOBOM wMmatepuan. Kak
MPaBUJIO, HMMEIOTCS TJIYOMHHBIC TPWYMHBL. JIJIsI BBISBICHUS MOTHBAIIMOHHOMN
chepbl B TEKCT aHKEThI ObLI BKIIFOYEH MYHKT: «S Xoten (a) Obl O0bIlEe YUTATh O
KyJIBTYPE aHIJIOS3BIYHBIX CTpaH, JJIA TOTO YTOOBI...» Ilpemnaramochk 3aKOHYHUTH
dpa3y. CBenenusi, OJyYCHHBIE B PE3yJIbTaTe U3yUYCHUS OTBETOB IO YKa3aHHOMY
MYHKTY, TIO3BOJIUIIU BBIICIUTE 7 TPYIIIT MOTUBOB-TIPUYHH.

1 I'pynna no3HaBaTeJJbHbIX MOTUBOB

MoTuBBI JaHHOM TPYNIBl OTPAXKalOT CTPEMIIEHUE CTYACHTOB K 3HAHUAM O
CTpaHaX AaHTJIOA3BIYHOW KYJIBTYpHl B 001IeoOpazoBaTeabHbIX Ieisax. K naHHoi
rpymme ObUIM OTHECEHbI OTBETHI: «XO04y pacUIMPHUTh CBOM Kpyrozop», «MHe 3To
HY>KHO JJI O0ILET0 pa3BUTHUN», «XOTEIOCh Obl MOHATH CBOUX CBEPCTHUKOBY.

2 KoMMyHUKATHBHBbIE MOTHUBBI

MOTUBBI TaHHOW TPYIIIBI CBSA3aHbI C MPEANOJIAraéMbIMA BO3MOYKHOCTSIMU
KOHTAakTOB. B 3Ty rpynmy ObUIM BKJIIOYEHBI TaKME€ MOTUBALUU: «XOTEIOCHh Obl
NEPENUChIBATbCSI C MOUMH CBEPCTHUKaMU», «XOTEJIOCh Obl OOMEHUBAThCS
3HAaHUSAMHU U BOOOIIIE TOTOBOPUTHY

3 Y4eOHbIC MOTHBBI

OTANYUTENBHON 4YEepTOW 3TOM TPYMNbl SBISETCA CTPEMIICHUE MOIYYUTh
BBICOKYIO OLICHKY CBOMM 3HAaHMSM CO CTOPOHBI IPENOAABATEIIS.

4 MoTHBBI CAMOYTBEPXKACHUSA

Heckonpko MOTHMBOB OBUIO CBS3aHO C JKEJAHUEM CaMOYTBEPAUTHCS B
koiektuBe. OtBerbl THHA: «S Xoren Obl ObITh HAa paBHBIX € MOUMH
OJIHOTPYIITHUKAaMI» OBbLIN BBISIBJIEHBI B YCTHOM Oecenie.

S MoTuBBI NOAPAXKAHUA , «IEJIAK0 KAK BCE»

OTh MOTHUBBI ObUIM BBISIBJIEHBI B IMpOIECCe WHIUBUIYAbHBIX Oecen C
pedsATaMu M yUYUTEISIMU. «S1 YUTar0 3TU TEKCTHI, IOTOMY YTO BCE UX YUTAIOTY», «51
Kak Bce», «Urto 3amanyT, To U unutaro» [logoOHbIe peakuuu MpU3HAK HEraTUBHOMN
MOTHUBALIUU U OTCYTCTBUE MHTEpECA.

6 MoTuBBbI JIUIEPCTBA

B ycTHO# Gecene ¢ ydamuMucs mpo3Bydyain OTBEThI: «S Xouy MHOTO 3HATh,
YTOOBI OBITH ABTOPUTETOM B TPYIIIE, YTOOBI MEHS YBAXKAIIM.

7 MoTHBBI Kapbepbl

HekoTtopple MIKOIBHHMKM MNPEANONaratroT, 4YTO JMHIBOCTPAHOBEIYECKHUE
3HAHUS MOHAJO0SITCA UM B JlalibHEUIIEeH yueOHO! U TPpyJI0BOM AESTEILHOCTH, T.K.
aHKETUPOBAaHUE TNPOBOJAWIOCH B TIPYIIAX MEHEIKEPOB, OTBETHl ObUIM: “ITO
OpuUroguTcss B Moel Kapwbepe. Jlomyckairo MbIciab, 4TO Oyay pabotarh 3a
IpaHULEN.”
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[IpuBeneHHBIE TPYIIIBI MOTUBOB OTPAXAKOT CTENEHb COLUAIIBHON 3pEJIOCTH
JIMYHOCTH YCIIOBHOTO «CPEJIHETO KJIaccay.

III Upeansl

Eme omHuM mokazareneM COUMAIBHOM 3pEJNOCTH JUYHOCTH, KOTOPOU
cieayeT NpUHUMATh BO BHHUMAaHHE TMpPU OTOOpPE JIMHIBOCTPAHOBEIUECKOTO
Marepuaia, SBIAIOTCS uaeansbl. B wuaeanmax, nmo MHeHuto ncuxosora C.JI.
PyOuHIITEliHA, TOJy4alOT CBOE KOHKPETHOE BBIPAKEHHE YOEKIICHHS YEJIOBEKa,
UJIEU, OBJAJCHUE €0 YyBCTBAMU U BOJIEH.

N3yuyenue pe3ynbTaTOB aHKETHPOBAHUS MO3BOJIMIIO COCTABUTH CBOEOOpA3HBIN
«CIHUCOK-TIapaa»  NPEACTaBUTENICW  3amagHoro Mupa. Msl pemunu  He
YIOPSAI0YMBAaTh  IOJYYEHHbIE CBEICHUS HHU  XPOHOJOIMYECKH, HHU MO
reorpaduyecKoOMy MPU3HAKY, a 10 TPUHITUITY YACTOTH HA3bIBAHMUS
- bunn KaunTtow;

- Jxopmx by,

- MasionHa;

- Koponesa Enn3agera;

- bproc JIu, Jlym ne ®ronec, Cenun uon, ®penn Mepkypu, Mukku Pypk, Y.
Jukkenc, Mapanona.

"[Tapan 3Be3n" 3amagHOrO MUpa HECOMHEHHO CBUIETEIBCTBYET O Pa3HOU
HaIlpaBJIICHHOCTH TNPEACTABJICHUA M HWHTEPECOB CTYIEHTOB, a TaKXke O
HeC(HOPMUPOBAHHOCTH MUPOBO33PEHUS B JaHHOW BO3PACTHOM TPYyMIE U O TIOUCKE
00pa31oB JyIsl MOPaKaHMUS.

B BhImeckazaHHOM ObUTM TIPENICTABIECHBI PE3YJIbTAThl U3YUYEHHUS OJTHOTO U3
KOMIIOHEHTOB TEPUENTHBHOW TOTOBHOCTH Y4YalIMXCAd K YTEHHIO MaTepuaia
JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKOTO COAEPKAHUS: YPOBEHb Pa3BUTHUS JTUYHOCTUA. Ha ocHOBe
ATOTO HAC TMPHUBEJIO K BBIBOAY O HEOOXOJWMOCTH II€JICHAIIPABIECHHOIO
dbopmupoBaHus  OOIIECTBEHHO IIEHHBIX HHTEPECOB, MOTHBOB, HJICAJIOB,
MpUOOIIEHUE UX K 00II€UEIOBEUECKUM KYJIBTYPHBIM IIEHHOCTSIM.

AHKETUPOBAHHUE MPOBOJWIOCH ABAXKIBI 10 BBeeHUA JIC-ro KOMIIOHEHTA U
nocjue. YpOBEHb Pa3BUTHS MOBBICUJICS HA HECKOJIBKO MPOLEHTOB, TAK KaK YPOKHU U
BHEYPOUHBbIE  MEpONPUSTHS  ObUIM  HACBHIIMIEHbl  JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOU
unpopmarmeit. IloBpicunuck 3HaHus no nuteparype. [locne mpoBenenus psina
JOIIOJIHUTENIBHBIX ~ 3aHATUM  CTYAEHTHl  3aUHTEPECOBAJIUCH  HE  TOJBKO
npousBeneHusasmMu M. Tsena, Konan J[loWisi, HO W TaKMMHU IPOU3BEACHUSMU
BhLIaromuxcs nucarened, kak P. bepnca, Y. Jukkenca, B. Illekcnmupa,
P.Kurmunra. Takxe yuammecs yrIyOWJINCh B KyJbTypy H3ydaeMoil cTpaHbl. B
CBSI3M C 3TUM CTYACHTHI MOBBICIJIM HE TOJIBKO OOIIMIA YpPOBEHBb PAa3BUTHSA, HO H
3HAHUS S3BIKOBOTO MaTepuaa.

YTOoObI MOBBICUTh U YPOBEHb 3HAHUS SI3bIKA, U OOIIEKYJIbTYPHBIN YPOBEHBD,
HE0O0X0aUMO A(PPEKTUBHO  HCMOJb30BaTh  IMO3HABATEILHO-CTPAHOBEIUECKUI
noAXoJ K oOydeHuto uTteHus. [Ipu 4TeHHH TEKCTOB PEKOMEHIYIO0 HCIOJIb30BaTh
koMmMmeHTapuu. [lepen TtekcTtom s mpuberanga K omepekaronieMy KOMMEHTapHIO.
DTO MOMOTaNI0 y4YalllUMCsl TIIy0O)Ke MPOHUKHYTh B COJEpPXKAHUE YUTAEMOTO,

28



00OraTUTh HMX CBEICHUSIMH CTPAHOBEAYECKOTO U JIMHIBOCTPAHOBEIYECKOTO
XapakTepa U, €CTECTBEHHO, CHATh TPYHOCTH.

Ho mpexne yem nepedTd K YTEHUIO TEKCTOB, s MHTEHCHBHO IPOBOJMIA
paboTy HajJ JEKCHKOW, B TOM YHCIE HAJ YCTOMYHMBBIMH BBIPAKECHHUSIMHU U
pedyeBbiMU dopmysiamu. Peub uaer 06 oblierdyeHre mpoleccoB 3alIOMUHAHUS U O
CO3/1aHUH HEOOXOMMOM MPOYHOM UHOA3BIYHON HHPOPMALIMOHHOM 0a3bl.

bosb1ioii vHTEpeC BBI3BIBAET B OTOM IUIAHE IIMPOKOE HCIOJIB30BAHUE
OMOPHBIX CXeM. JIEeKCMKO-CEeMaHTUYECKHUE CXEMbI IO3BOJISIIOT  KOJIUPOBAThH
MPEIMETHO-COJIEPKATENIbHBIA TJ1aH BBICKA3bIBaHMS, IIOMOras JaXke CamMoMy
c1adoMy YYEHUKY JIydllle TOJrOTOBUTHCS K Oecelie WIM TMOCTPOUTh CBOE
JIOTUYECKOE BHICKA3bIBAHUE HA PEMPOyKTUBHOM YPOBHE.

[Tpu npoBeaeHNN YpOKOB OOJBIIYIO POJIb UTPAIOT Pa3HOOOPA3HbIE CPEACTBA
oOyueHus: pPa3AaTOUHbI MaTepuas, Claipl, MNOCOOMS TIPaMMATUYECKOTO
UHCTpyMEHTapus, TaOmuipl, cxeMmbl. llemecooOpa3Ho mpeayiaratb ydeHUKaM
ONIPOCHUKH, KPOCCBOPABI, TeCThl. MHTepec BbI3bIBaeT paboTa ¢ MOCIOBHUIIAMH H
NOroBOpKaMu. Benp OHM SBISAIOTCS BBIPA3UTENSIMH HApOJHOM MYJIPOCTH U
HAKaIUIMBAIOT B CBOEM COJEPKAHMM ONBIT HapoAga U OCOOEHHOCTH €ro
HAllMOHAJIBHOU KYJIbTYPHI.

[Ipuy  u3zyuenunm  tembl:  “benmxamud  DpaHkauH’  TPOBOIUTCS
CpPaBHUTENIbHBINA aHATIN3 AHTJIMMUCKUX U PYCCKUX MOCIOBUIL U TIOTOBOPOK

CtTyAeHTbl HE MPOCTO YUYUIIM MOCIOBUIIBI U TOTOBOPKH, OHU 3HAKOMMIIUCH C
HOBOW JI€WCTBUTENILHOCTHIO, C OOBIYASMU AHTJIMICKOTO U aMEPUKAHCKOTO Hapoja
U Y3HQIM MHOTO HOBOIO W HMHTEPECHOIO M3 KU3HM JIOAEH JPYrux CTpaH.
HexkoTtopsie coBethl “bennoro Puuapaa” nmomoraiu MHE BOCIIUTHIBATh Y CTYJIEHTOB
HPAaBCTBEHHBIE KAYECTBA, KYJIbTYPY IMOBEIEHUS, YBAKUTEIbHOE OTHOLIEHUE APYT K
JpYry, HaCTOMYMBOCTb W TEPIEHUE B IMPEOJOJICHUH TPYAHOCTEW; HAIIOMHHAIIN
pedsiTam O MpaBUjIax MOBEJICHU.

B 3akitoueHne XoTenock Obl OTMETUTD, YTO CTYJEHTAaM HPABUTCSA TAKOU BUJ
paboThl. 3ayuynMBaHuME HEOOJBIIMX 1O OOBEMY CTUXOTBOPEHHUM, IOCIIOBHIL,
MOTOBOPOK HE TpedyeT OT HUX OONbIIMX YCHUIUH MU CIYXUT 3()PEKTUBHBIM
CPEIICTBOM YCBOEHUS SI3bIKOBOI'O MaTepuaa.

“An egg today is better then a hen tomorrow”. Jlyurmie cuHuia B pyke, uem
KypaBJib B HeOe.

“One today is worth two tomorrows”. Tebe HY>KHO 4TO-TO clenaTh 3aBTpa’
Cnemaii 3To ceronus. 1 tak nanee.
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3akJII04YeHue

JIMHrBOCTPAHOBEUECKME HABBIKM — O3TO OpPUEHTAUUsl Yyyalerocs Ha
KyJbTYpPY M IPOLECC MO3HAHMS SI3bIKA KaK «IIPOBOJIHUKA» B MUP IPYTOH, «UyKOW»
KyJIbTYpbl, TaK Kak KyJbTypa NpPEACTaBIIET COOOW <GKMBOM OpraHu3m» u
MOCTOSIHHO HAaxoJuTcs B pa3BuTuu. llosiBasiercss Bce OoJibllle MHTEPECHBIX
NIPUEMOB U METOAOB, IMPENOJABATENN CTAPAIOTCS BBIUTU 3a KECTKUE PaMKHU
nporpaMmbl M y4eOHUKOB, HCIOJIb30BaTh WHTEPHET, BUIEO U ayAHO KYypCHI,
CO3/1aHHBIE B CTPaHaX U3y4aeMOro s3bIKa.

Ceronns crana OoJibIlle OCO3HABATHCS HEOOXOIUMOCTH YYHUTHIBATH BECh
CIIOHBIM KOMIUIEKC YCJIOBHM OOyYEHHS B KOJUIEIKE — OTCYTCTBHE SI3BIKOBOI
cpenbl U HeOOJbImasi MOTPEOHOCTh Y 00y4aeMbIX B MPAKTHUYECKOM MPUMECHECHHUH
WHOCTPAHHOI'O $3blKa, HAJIMYUE Yy YYAIIUXCS AAKE OJHOW BO3PACTHOM TIpYMIIbI
pa3HbIX IICHUXOJIOTO-NEAArOTMYECKUX MPEANOChUIOK YCHEIIHOCTH OBJIAJICHUS
WHOSI3BIYHBIM OOIIICHUEM.

Tak Kak OJHON U3 aKTyaJbHBIX MPOOJIEM B O0YUYEHUH MHOCTPAHHOIO S3bIKa
ABIIAETCS pa3paboTKa JMHIBOCTPAHOBEIUYECKOTO acleKTa, BECbMa IMOJIE3HBIM HaM
npexacrasisgercss ucnoib3oBarb JICA B Bulie pa3zHOOOpPA3HOIO METOIUYECKOTO
apceHasna: penpoAyKIUHU, pa3AaTOYHbI MaTepuan, TaONHIlbl, CXEMbl, 0COOEHHO
CIIaiJibl, AMa- U KUHOQWIbMBI, KACCEThl C 3aMHChI0 TEKCTOB CTPAHOBEIYECKOTO
collepkaHusl. A TakKe BOKHO yUUTHIBATH aKTyaJbHbIE MOTPEOHOCTH, UHTEPECHI,
3HAYMMBIE JUUIS Y4aIEerocs LeJId U MOTHUBBI.

Takum o0pa3oM, opraHuzanus H3y4€HUs HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa B TECHOU
CBSI3M C HAIMOHAJIBHOW KyJBTYpPOM HApoJa, KOTOPBIM TOBOPUT HA 3TOM S3BIKE,
JMHTBOCTPaHOBEAUECKas “‘OKpacka” OOy4deHHs B IEJIOM, YUYEOHBIX MaTepUaloOB, B
YaCTHOCTH, OyJIeT CIOCOOCTBOBATh YCHJICHHI0 KOMMYHUKATHUBHO-ITO3HABATEIbHON
MOTHBALMU YyYalllUXCs, PACIIMPEHHUIO OOIIEKYJIbTYPHOTO KpYyrozopa, IMO03BOJUT
pa3Ho00pa3uTh MnpueMbl M (GOpMbI paldOT, aneuIMpoOBaTh K HHTEIUIEKTY H
HMOLIMOHANILHON  cdepe yuwamuxcs, HauOosnee dSPPEeKTUBHO pearn30BaTh
o0LIeANTaKTHIECKOE TPeOOBaHUE COUETaHUsI 00YUYEHUS C BOCITUTAHUEM.

CuuTaro, 4yTo peanu3anus TaKuX MOJX0JI0B B 00YUYEHUHU MTO3BOJIUT MOBBICUTH
MOTHUBAIIUIO, AKTUBHOCTh, THULIMATUBY CTY/ICHTA Ha 3aHSITUU, & 3HAYUT, BOSHUKHET
nOTPeOHOCTh, HEOOXOUMOCTh B TIOJyYCHUH 3HAHUHN M B OBIIQJICHUU YMEHUSIMU U
HaBBIKAMU 110 UHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
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Hpuioxenue A
(O0s3aTeIbHOE)

Halloween

Everything started a very long time ago, that is, in the 5th century B.C., in the
place where today lies Great Britain and northern France. At that time, the Celts
lived according to many beliefs and one of them is the beginning of this -well-
known celebration.

The Celts celebrated New Year on November 1st with a festival that indicated
the end of the "Sun Season " and the beginning of the "Dark and Cold Season ". It
was a festival that the Celts of northern Europe (and the British Isles) marked with
bonfires, to help the sun through the winter. Our modern celebration of
"Halloween " is a descendant of the ancient Celtic fire festival called Samhain or
"Summer's End, " and was celebrated with human sacrifice, augury (divination,
foretelling events by signs or omens) and prayer, for at this season spirits walked
and evil had power over souls of men. The word is pronounced "sow-in", with
"sow "rhyming with cow. In a very old tale, Samhain was the Lord of Death and
Prince of Darkness.

The Druids had an autumn festival called Samhain (pronounced SAH win), or
summer's end. It was an occasion for feasting on all the kinds of food which had
been grown during the summer. The custom of using leaves, pumpkins, and
cornstalks as Halloween decorations comes from the Druids. The early peoples of
Europe also had a festival similar to the Druid holiday.

The first meaning of Halloween was to frighten and send away the souls of
the dead. It was believed that all the souls of people who had died that year would
only go to heaven the day before All Saints' Day (November 1st).

"All Saints' Day" or "Hallows' Day" are synonyms, thus "Hallows' Eve" is the
day before Hallows' Day.

Halloween was brought to the United States of America by the Irish
immigrants in 1840.

The word Halloween means holy or sacred. The colors of Halloween are
black and orange to suggest ideas of death and harvest.

"Aaaaaaaaaaaaaah!"

This section is filled with "jump stories" you can use to make your friends
JUMP with fright.

The Big Toe
A boy was digging at the edge of the garden when he saw a big toe. He tried

to pick it up, but it was stuck to something. So he gave it a good hard jerk, and it
came off in his hand. Then he heard something groan and scamper away.
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The boy took the toe into the kitchen and showed it to his mother. "It looks
nice and plump," she said. "I'll put it in the soup, and we'll have it for supper."

That night his father carved the toe into three pieces, and they each had a
piece. Then they did the dishes, and when it got dark they went to bed.

The boy fell asleep almost at once. But in the middle of the night, a sound
awakened him. It was something out in the street. It was a voice, and it was calling
to him.

"Where is my to-0-0-0-0-¢?" it groaned.

When the boy heard that, he got very scared. But he thought, "It doesn't know
where I am. It never will find me."

Then he heard the voice once more. Only now it was closer.

"Where is my to-0-0-0-0-¢?" it groaned.

The boy pulled the blankets over his head and closed his eyes. "I'll go to
sleep," he thought. "When I wake up it will be gone."

But soon he heard the back door open, and again he heard the voice. "Where
1s my to-0-0-0-0-¢?" it groaned.

Then the boy heard footsteps move through the kitchen into the dining room,
into the living room, into the front hall. Then slowly they climbed the stairs.

Closer and closer-they came. Soon they were in the upstairs hall. Now they
were outside his door.

"Where is my to-0-0-0-0-¢?" the voice groaned.

His door opened. Shaking with fear, he listened as the footsteps slowly moved
through the dark toward his bed. Then they stopped.

"Where is my to-0-0-0-0-¢?" the voice groaned.

(At this point, pause. Then jump at the person next to you and shout:)
"YOU'VE GOT IT!"

"The Big Toe" also has another ending.

When the boy hears the voice calling for its toe, he finds a strange-looking
creature up inside the chimney.

The boy is so frightened he can't move. He just stands there and stares at it.
Finally he asks: "W-w-w-what you got such big eyes for?" And the creature
answers: "To look you thro-o-o-ugh and thro-o-o-ugh!" "W-w-w-what you got
such big claws for?"

"To scra-a-a-tch up your gra-a-a-a-ve!"

"W-w-w-what you got such a big mouth for?"

"To swallow you who-o-o-le!"

"W-w-w-what you got such sharp teeth for?"

"TO CHOMP YOUR BONES!"

(As you give the last line, pounce on one of your friends.)

"What Do You Come For?"
There was an old woman who lived all by herself, and she was very lonely.
Sitting in the kitchen one night, she said, "Oh, I wish I had some company."
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No sooner had she spoken than down the chimney tumbled two feet from
which the flesh had rotted. The old woman's eyes bulged with terror.

Then two legs dropped to the hearth and attached themselves to the feet.

Then a body tumbled down, then two arms, and a man's head.

As the old woman watched, the parts came together into a great, gangling
man. The man danced around and around the room. Faster and faster he went.
Then he stopped, and he looked into her eyes. "What do you come for?" she asked
in a small voice that shivered and shook.

"What do I come for?" he said. "I come - for YOU!" (4s you shout the last
words, stamp your foot and jump at someone nearby.)

The Walk

My uncle was walking down a lonely dirt road one day.

He came upon a man who also was walking down that road. The man looked
at my uncle, and my uncle looked at the man. The man was scared of my uncle,
and my uncle was scared of that man.

But they kept on walking, and it began to get dark. The man looked at my
uncle, and my uncle looked at the man. The man was very scared of my uncle, and
my uncle was very scared of that man.

But they kept on walking, and they came to a big woods. It was getting
darker. And the man looked at my uncle, and my uncle looked at the man. The
man was really scared of my uncle, and my uncle was really scared of that man.

But they kept on walking, and deep down into the woods they went. It was
getting darker. And the man looked at my uncle, and my uncle looked at the man.

The man was ferrible scared of my uncle, and my uncle was terrible scared of-
(No\v SCREAM!)

THE DEAD MAN'S BRAINS

This scary story is a scary game that people play at Halloween. But it can be
played whenever the spirit moves you.

The players sit in a circle in a darkened room and listen to a storyteller
describe the rotting remains of a corpse. Each part is passed around for them to
feel.

In one version, a player is out if he or she screams or gasps with fright. In
another version, everybody stays to the end, no matter how scared they get.

Here is the story:

Once in this town there lived a man named Brown. It was years ago, on this
night, that he was murdered out of spite.

We have here his remains.

First, let's feel his brains. (A wet, squishy tomato)

Now here are his eyes, still frozen with surprise. (Two peeled grapes)

This is his nose. (A chicken bone)

Here i1s his ear. (A dried apricot)

And here is his hand, rotting flesh and bone. (A cloth or rubber glove filled
with mud or ice)
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But his hair still grows. (A handful of corn silk or wet fur or yarn)

And his heart still beats, now and then. (A piece of raw liver)

And his blood still flows. Dip your fingers in it. It's nice and warm. (4 bowl
of catsup thinned with warm water)

That's all there is, except for these worms. They are the ones that ate the rest
of him. (4 handful of wet, cooked spaghetti noodles)

From Scary Stories to Tell in the Dark

HALLOWEEN GAMES

You've got a houseful of sugared - up ghouls - what to do?

How about playing some games?

Regular party games can be given a Halloween twist by changing the name or
the props. Younger kids (and oddly enough-older ones past the "must be cool at all
costs" stage) enjoy playing Pin the Nose on the Pumpkin or whatever version of
Pin the Tail on the Donkey that you decide on.

Pass the Orange without using your hands is always popular. Start with the
orange tucked under someone's chin.

Keep the Balloons in the Air is exactly what it sounds like, and kids always
like playing it.

Feed the Monsters:
Use a laundry basket, or cut a hole in a cardboard box painted to look like a

house. Take turns throwing stuffed animals or other toys into the "haunted house".
FIND THE PUMPKIN:

YOU NEED:

10 pieces of white paper -5 pieces of yellow paper ,

5 pieces of orange paper

a crayon

scissors

1) Draw ten white pumpkins, five yellow pumpkins and five orange
pumpkins.

2) Cut out all the pumpkins.

3) Draw a funny face on each pumpkin.

4) Write the number 1 on the backs of the white pumpkins.

5) Write the number 5 on the backs of the yellow pumpkins.

6) Write the number 10 on the backs of the orange pumpkins.

7) Hide the pumpkins.

8) When your friends come, tell them to find as many pumpkins as they can
before you say "Stop!"

9) Have your friends add up the numbers on the pumpkins they found.

10) The person with the most points wins.

THE CORNY GAME:

YOU NEED:
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one small glass

20 kernels of corn

a chair

1) Put the glass on the floor.

2) Put the chair so that the back of the chair is facing the glass.

3) Each player takes turns kneeling on the chair and trying to drop the kernels
into the glass.

4) The player who gets the most kernels in the glass wins.

GET OFF MY HAT:

YOU NEED:

big brown paper bag

pencil

scissors

record player or radio

1) Cut the bag so that you can open it out flat.

2) Draw a big witch's hat and cut it out.

3) At the party, put the hat on the floor.

4) The players get into a straight line and shut their eyes.

5) A leader is at the front to see that no one peeks. Whoever peeks is out of
the game.

6) When the music starts, the players walk back and forth across the hat.

7) Any player on the hat when the music stops is out of the game.

8) The last player left wins.

REVERSE TRICK OR TREAT:

Give each of the players a bag with 10 pieces of wrapped candy in it. Have
the players write their names on their bags so that the bags don't get mixed up.
Decide on a time limit. If you are giving a party, you could keep the game going
the entire time, even while you are doing other things. The object of the game is to
catch people saying one of the following words:

HALLOWEEN, CANDY, WITCH, PARTY, GHOST, PUMPKIN.

It might be helpful to write the words in large letters on a piece of paper and
tape the paper up where everyone can see it. If you catch someone saying one of
the words on the list, that person has to give you a piece of candy from their bag.
The person who has the most candy at the end of the game wins a prize. And, of
course, everyone gets to keep any candy they have left in their bag.

Sometime during the party hand out prizes for costumes. One person reads
out a category and the other guests yell out who should win that prize. Majority
rules. Some categories are: prettiest costume, scariest costume, costume most likely
to have been designed by aliens, costume that best matches the person's
personality, costume that took the least amount of effort, etc. Make sure you have
enough categories so that everyone wins for something.
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You can end the party with a rousing round of "hot dogs". One person stands
in front of the crowd and tries not to smile while the group takes turns asking
questions. The catch is that the person must answer every question by saying "hot
dogs." It' s a riot and very difficult to keep a straight face. We've had some great
questions ranging everywhere from "What's that in your hair?" to "What do you
like best about your boyfriend?" to, well, you get the idea.

DECORATIONS FOR Halloween PARTIES

FRONT DOOR

Cardboard sign painted to look like old wood saying "Beware!" or "Danger!"
or "Go away!" You can also put cardboard tombstones in the front yard.

Monster Footprints

With a magic marker, draw a footprint in a big sponge. Cut out the footprint.
Pour washable paint in an 1/8 inch aluminum pan. Press the sponge in the paint
and sponge footsteps up your sidewalk to your front door for trick-or-treaters to
follow, or around the side of your dark, spooky house. Flip the sponge upside
down to stamp the other foot.

Ghosties

Crumple up a piece of tissue paper into a ball. Place it into the center of a flat
piece of tissue paper. Pick up the comers of the flat tissue and twist it around the
ball. Tie a twist tie or a piece of string around the ghosts's neck. Draw a face with a
felt pen. You can hang them up all over the house! You can also glue on yarn, and
make a black hat and cape from colored paper to make a witch!

Wicked, Wicked Witch

Cut the top off of a cardboard milk carton and discard.

Cover the carton with black construction paper and tape at the back.

Cut a strip of white paper 3 inches wide and tape around the top over the
black paper.

Draw a scary witch’s face on the white paper. Glue on some yarn for the hair.

Make a cone-shaped witch’s hat with black paper and glue to the top.

Cut out arms and hands from white paper. Cut out feet from black paper.
Tape them to the witch.

Glue a popsickle stick to one of the witch's hands.

Cut out two small pieces of yellow paper and cut a fringe on the bottom. Glue
one on each side of the end of the popsickle stick for the broom.

You can give these to your friends if you are having a Halloween party!

Icky Cobwebs

This is an easy one. Cut some string into 4 foot lengths and tape them to the
ceiling. You should have a very dim room for this. Just before the victim arrives
you can hold a bowl of water up to the string and get it wet. When people walk in

the wet, slimy string will brush across their foreheads and scare them!
Body Parts
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This is a good decoration for a dimly lit room at party time. Have several
bowls of body parts displayed to horrify your friends. Cut up a bunch of hot dogs
lengthwise for severed fingers. Cook some spaghetti noodles and add some red and
blue food coloring for veins. A bunch of cocktail onions rolling around in a bowl
looks like eyeballs. Fill a red balloon with warm water and spread it with
strawberry jam. Invite your guests to touch your brain!

COBWEBS

Put lots of fake cobwebs around - the more you stretch these out, the more
realistic they look. If you have any fiber stuffing around the house you can save
yourself a couple of bucks and stretch this stuff out.

Creepy Music

It's fun to record your own sound effects to be played at the party, while
handing out treats at the door and in the haunted house.

Record a series of slightly overlapping sounds, and at one point on the tape
follow a few seconds of complete silence with a high pitched, hair raising, piercing
scream. You know a good screamer, don't you?

Some sounds to record: minor chords on a keyboard, or random low notes;
that creaking kitchen cabinet door; rattling chains; shaking aluminum foil sounds
like a storm; heartbeat played on a drum; various moans, groans and ghost noises;
heavy frightened breathing with a few "no...no"s thrown in; indecipherable
whispers; and for the most fun - try out everything in sight to see what kind of
noise it will produce. You'll be surprised at the creative ideas that come up once
you get started.

Sound Effects

You can record several scary sounds and play it back during the festivities. A
very large sheet of poster board or sheet metal makes great thunder. Uncooked rice
poured onto a cookie sheet sounds like rain. Crinkle a handful of cellophane for a
roaring fire. To get a good scream you can, well, scream. Snap carrots in half for
the sound of breaking bones. Flap a plastic bag in front of the microphone for the
sound of bats. Slowly blow bubbles with a straw into a bowl for that bog sound.
Hunt around your house and the garden to find a squeaky hinge somewhere and
tape it before someone gets to it with a can of oil.

The Haunted House

The traditional haunted house is a dark or black-lit room. Someone leads the
guests through, asking them to touch various "dead body parts". You can have a
poem to recite, or a story to tell using scary voices. Be sure to tell the "victims"
what they will be touching.

All the "body parts" should be cold and oiled. It adds to the mood to have the
guest walk through "cobwebs".

EYEBALLS: Some people use peeled grapes, but really, who's got time to
peel grapes? Olives work last as well.

GUTS: Cold, oiled spaghetti.
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LIVER: A canned peach half.

BRAINS: Freeze and thaw a big hunk of tofu and round the edges off.

HAIR: Corn silk or a wig.

SKIN: A soft, oiled flour tortilla.

FINGERS: Tofu hot dogs.

TEETH: unpopped popcorn.

HAND: Full a surgical glove with water, drape it over a bowl and freeze it.
Stick it in a container of dirt so the guest has to feel around in the dirt for the
buried hand.

The grand finale of all this is the hand in the bucket. Cut a hole in the bottom
of the bucket and stick a rubber glove through the hole. The "victim" will be
expecting to feel a fake hand, but there is someone hiding under a table with their
hand in the glove. As they start to feel the hand it suddenly grabs them and pulls
downward through the hole. Prepare yourself for screams. This is a really good

gag.

Tpaguuuu XesioynHa
Trick-or-treating’

“Trick - or — treating’ - 3T0 0lMH U3 OCHOBHBIX XEUIOYHMHOBCKHUX OOBIYACB.
Jetun, oneTbie B «CTpAIHbIE» KOCTIOMBI U MAaCKH, XOASAT MO COCEASIM U MPOCAT
BkycHoe. [Ipu stom onu rpomko kpuuatr: ' Trick-or-treat!!!', uro B BoabHOM
nepeBo/ie O3HayaeT: «YTOCTUTe Hac, mHade Oyzaer xyxke!!l». OObuail BeIMOTaTh
TakKuM 00pa3oM JIAKOMCTBO, TaK €, KaK W OOJBIIMHCTBO NPYTUX TPATULIAN
COBpeMEHHOro XeJUIOyuHa, CBA3aH C APEBHUM Mpa3aHukoM CoyuH, Korja, mo
BEPOBAHUSM KEJIbTOB, AyXU U (per MOJTydalyd JOCTYI B MHUP JKUBBIX U TBOPHIHA B
HeM, uTo Xotenu. deu, B YaCTHOCTH, JTHOOUIIN MIPUTBOPSATHCS HULIUMU U XOJIUTh OT
JoMa K oMy, Mpocs mojasiHue. Tex, KTO Yromaa WX, OHM BO3HArpaxiaiu, a
OTKa3aBIIMM YBaXXUTh JieJlaJid pa3Hble MOCUJIbHBIE rajocTH. [IpuMepHO TeMm xe
3aHUMAJIUCh U MEPEOJIETHIC JIFOIH.

Ceityac ' trick - or - treating ' - 5T0, B OCHOBHOM, JETCKOE MEPONPHUATHE,
XOT Tak ObUIO0 HE Bcerga. b cTapuHy XOXJIEHHEM MO TOCTSIM 3aHUMAJKCh
B3pOCIIbIe, KOTOPBIE MPEANOYUTAIIN HE Clajikoe, a cnupTHOoe. OCcOOeHHO JII0OIN
ATOT 0OBIYAl CTYJEHTHI,

XeJIOyMHOBCKHE TaJaHus

Houb ¢ Tpuanate mepBoro okTsOps HAa MEepBOE HOSAOPS - ITO MOpa TalaHUM.
Eme no Toro, kak kenbTckuil mpa3aHuk HoBoro roma cran J[HEM Bcex CBSTBHIX,
JPEBHUE KEJIbTCKUE JEBYIIKHU KJIalld B KOCTEP JAPYUJIOB KAIlITaHBI U HAOIIOMAIIH,
KaK OHU ce0sl MoBeyT. Xy»XKe BCEro, €CJIM OHU, Cropas, pacKaTbIBaJIUCh B Pa3HbIC
CTOPOHBI: ATO 00€IIAI0 pa3Aophl B TUYHOM KU3HU.

[To3xxe CoyuH mpeBpaTuiicsa B XeUIOYHUH, HO TPaJaullvs rajaTh COXpPaHUIIACh.
OdyeHb YacTo I ATOM 1€KW MCHOJIb30Badu (M MPOAOJKAIOT HCIOIb30BaTh)
10710k U 3epkana. Hampumep, TeM, KTO XOYeT YBHUAETh CYKEHOTO, HY>KHO
Hape3aTh 0JI0KO MOMEPEK U CheCTh €ro Mpu cBeuax nepen 3epkanom. [locie atoro
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CY’KEHBII JIOJDKEH NOSIBUTHCS B 3€pKalle, 3a IUIeYOM rajanbiuuibsl. HexkoTopele
COBETYIOT IIPY 3TOM €IL[€ U IPUYECHIBATHCA.

OgHuM M3 caMbIX MOMYJSIPHBIX XEJUIOYyMHOBCKMX TaJaHUil OcCTaeTcs
bobbing for apples ' («ioBas s050K») - pa3BieueHUE MJIsI HE3aMYKHUX U
HexeHaThIX. [l aToro Gepercst O0IBIION Ta3 C BOAOU, KyJa KUJIAIOT HECKOJIBKO
CpelHero pasmepa s0JOK, Ha KOTOPBIX HAlKCaHbl MMEHA WM KakKhe-HHOYAb
npeackazanus. [amaromum  CBS3BIBAIOT  pPYKH W TpENjiaraloT  JIOBUTh
npuriasinyBuimecss ¢Gpykrsl proM. MHorma s0mokM He KiIaayT B BOOy, a
IOJIBELIMBAIOT Ha BEPEBOYKAX, 4YTO HE JeiaeT 3ajady Jerde. Takoil crnocod
IPAaKTUKOBAJIM €Ille JAPEBHUE KENbThI, JUIsI KOTOPBHIX SIOJOKO OBLIO CHMBOJIOM
wiogopoausi. CuuTanoch, YTo AEBYILKA, oMMaBIIas si0JJ0KO, OUE€Hb CKOPO BbIIIET
3aMYyXK.

'

HALLOWEEN, CANDY, WITCH, PARTY, GHOST, PUMPKIN.

It might be helpful to write the words in large letters on a piece of paper and
tape the paper up where everyone can see it. If you catch someone saying one of
the words on the list, that person has to give you a piece of candy from their bag.
The person who has the most candy at the end of the game wins a prize. And, of
course, everyone gets to keep any candy they have left in their bag.

Sometime during the party hand out prizes for costumes. One person reads
out a category and the other guests yell out who should win that prize. Majority
rules. Some categories are: prettiest costume, scariest costume, costume most likely
to have been designed by aliens, costume that best matches the person's
personality, costume that took the least amount of effort, etc. Make sure you have
enough categories so that everyone wins for something.

You can end the party with a rousing round of "hot dogs". One person stands
in front of the crowd and tries not to smile while the group takes turns asking
questions. The catch is that the person must answer every question by saying "hot
dogs." It' s a riot and very difficult to keep a straight face. We've had some great
questions ranging everywhere from "What's that in your hair?" to "What do you
like best about your boyfriend?" to, well, you get the idea.

Hpunoxenune b
(o0s13aTesIbHOE)
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THE NIGHT BEFORE CHRISTMAS

IXXEX

THE NIGHT BEFORE CHRISTMAS

Twas the night before Christmas, when all through the house

Not a creature was stirring, not even a mouse;

The stockings were hung by the chimney with care,
In hopes that St. Nicholas soon would be there;

I SR

The children were nestled all snug in their beds,
While visions of sugar-plums danced in their heads;
And mamma in her ’kerchief, and I in my cap,
Had just settled down for a long winter’s nap,
When out on the lawn there arose such a clatter,

I sprang from the bed to see what was the matter.
Away to the window I flew like a flash,

Tore open the shutters and threw up the sash.



The moon on the breast of the new-fallen snow
Gave the luster of mid-day to objects below,
When, what to my wondering eyes should appear,

i aMGiaa REPF .5 »

But a miniature sleigh, and eight tiny reindeer,
With a little old driver, so lively and quick,
I knew in a moment it must be St. Nick.

More rapid than eagles his coursers they came,
And he whistled, and shouted, and called them by name;
“Now, Dasher! now, Dancer! now, Prancer and Vixen!
On, Comet! on Cupid! on, Donder and Blitzen!

To the top of the porch! to the top of the wall!
Now dash away! dash away! dash away all!”

As dry leaves that before the wild hurricane fly,
When they meet with an obstacle, mount to the sky,
So up to the house-top the coursers they flew,
With the sleigh full of toys, and St. Nicholas too.

And then, in a twinkling, I heard on the roof
The prancing and pawing of each little hoof.

As I drew in my hand, and was turning around,
Down the chimney St. Nicholas came with a bound.
He was dressed all in fur, from his head to his foot,

And his clothes were all tarnished with ashes and soot;
A bundle of toys he had flung on his back,

And he looked like a peddler just opening his pack.
His eyes — how they twinkled! his dimples how merry!
His cheeks were like roses, his nose like a cherry!
His droll little mouth was drawn up like a bow,
And the beard of his chin was as white as the snow;
The stump of pipe he held tight in his teeth,

And the smoke it encircled his head like a wreath;
He had a broad face and a little round belly,
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That shook, when he laughed like a bowlful of jelly.
He was chubby and plump, a right jolly old elf,
And I laughed when I saw him, in spite of myself;
A wink of his eye and a twist of his head,
Soon gave me to know I had nothing to dread;
He spoke not a word, but went straight to his work,
And filled all the stockings; then turned with a jerk,
And laying his finger aside of his nose,

And giving a nod, up the chimney he rose;

He sprang to his sleigh, to his team gave a whistle,
And away they all flew like the down of a thistle.

But I heard him exclaim, ere he drove out of sight,
“Happy Christmas to all, and to all a good-night.”

IMpuiaoxenune B
(00s13aTesIbHOE)

St. Valentines day
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Every February, across the country, candy, flowers, and gifts are exchanged
between loved ones, all in the name of St. Valentine. But who is this mysterious
saint and why do , we celebrate this holiday?

Valentine's Day is named in memory of St. Valentine of Rome who died in
269 AD. Saint Valentine was arrested by Emporer Claudius II for helping
Christian martyrs. After refusing to give up the Christian faith he was beaten to
death with clubs and beheaded by the Prefect of Rome on February 14th. In 469
A.D. Pope Gelasius set February 14th as a day to honor him. Saint Valentine
became the patron saint of epilepsy; having suffered from it in life. Saint Valentine
also became the patron saint of lovers as the church assimilated the fertility festival
Lupercalia into their calendar. (1, 2, 3)

Lupercalia or Februarca, The Feast of Purifcation, used to be on February
15th and contained priests called Luperci who prayed to the wolf deity Lycaeus at
the cave of Palentine. Lycaeus was the mother of the founders of Rome, Romulus
and Remus. Marc Antony was master of the Luperci priests during his lifetime and
in 44. B.C. offered the crown to Julius Caesar. The names Lyceum Temple of Love
and February pure remain in the language today. (1,3)

Valentine's Day is named in memory of St. Valentine of Rome who died in 269
AD. Saint Valentine was arrested by Emporer Claudius II for helping Christian
martyrs. After refusing to give up the Christian faith he was beaten to death with
clubs and beheaded by the Prefect of Rome on February 14th. In 469 A.D. Pope
Gelasius set February 14th as a day to honor him. Saint Valentine became the
patron saint of epilepsy; having suffered from it in life. Saint Valentine also
became the patron saint of lovers as the church assimilated the fertility festival
Lupercalia into their calendar. (1, 2, 3)

Lupercalia or Februarca, The Feast of Purifcation, used to be on February 15th and
contained priests called Luperci who prayed to the wolf deity Lycaeus at the cave
of Palentine. Lycaeus was the mother of the founders of Rome, Romulus and
Remus. Marc Antony was master of the Luperci priests during his lifetime and in
44. B.C. offered the crown to Julius Caesar. The names Lyceum Temple of Love
and February pure remain in the language today. (1,3)

British/USA Valentines History The Romans conquered much of Europe and
brought Valentine's Day with them. Love messages known as valentines were
exchanged. The earliest valentine recorded in Britain is the verses of Chaucer. In
the 1700s valentines were placed on friend's doorsteps and given to men and
women in England. Children sung valentines carols. Oliver Cromwell came to
power, declared valentines immoral, and had them banned. By 1660 Valentine's
Day was restored. By 1800 commerical valentines became available. In America
valentines accompany gifts such as flowers, candy, and perfume. (1,2)

1. Frank Staff, The Valentine and Its Origins, pg. 10-12, New York: Frederick A.
Praeger Pub.,© 1969

2. Maymie R. Krythe, All About American Holidays, pg 41-46, New York: Harper
and Row,© 1962, ASIN: 0060030909
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3. Edna Barth, Hearts, Cupids, and Red Roses: The Story of the Valentine
Symbols, pg 8-46, New York Seasbury Press,© 1974, © 1990, Econo-CladBooks,
ISBN: 0808545817.
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Humor
A Few Reasons It's Great To Be A Girl

 Women love to shop. It is the one area of the world where they fee! like
they're actually in control.

* Women, especially love a bargain. The question of "need" is irrelevant, so
don't bother pointing it out. Anything on sale is fair game.

* Women never have anything to wear. Don't question the racks of clothes in
the closet; you "just don't understand".

* Women need to cry. And they won't do it alone unless they know you can
hear them.

* Women will always ask questions that have no right answer, in an effort to
trap you into feeling guilty.

* Women keep three different shampoos and two different conditioners in
the shower. After a woman showers, the bathroom will smell like a
tropical rain forest.

* Women don't understand the appeal of sports. Men seek entertainment that
allows them to escape reality. Women seek entertainment that reminds
them of how horrible things *could* be.

» Ifaman goes on a seven-day trip, hell pack five days worth of clothes and
will wear some things twice; if a woman goes on a seven-day trip she'll
pack 21 outfits because she doesn't know what she'll feel like wearing each
day.

AFew It's Great To Be A Guy

*  One mood, all the time

* Those chairs by the waiting room at lingerie shops are for you

* QGuys in hockey masks don't attack you

* You don't have to lug a hag of useful stuff around everywhere you go

* You can still get away with MAKING a Valentine's day card

*  You can go to the bathroom without a support group

* You can kill your own. food

» The garage is all yours

* You. get extra credit for the slightest act of thoughtfulness

* Your virginity is never 'taken' away. You'd gladly give it to anyone that
asks.

» Father-in-laws are sweet older men. Mother-in-laws are nasty old 'bitches.



You know at least twenty ways to open a beer bottle
You can sit with your knees apart no matter what you are wearing
Same work...more pay

Hpunaoxenue /1
(o0s13aTesIBHOE)

Kuaru k Ttekery «Sightseeing in Washington»
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If I were you and had a month’s vacation — ycinoBHoe nipeuioxkenue 11
THUTIA, IEUCTBUE OTHOCUTHLCS K HACTOAIIEMY WA Oy TIyIIemMy

llepesoo: «Ecnu Obl 51 ObUI(a) HA BAllleM MECTE U 'y MEHS ObLT MECSYHBIN
OTITYCK ...»

that [ would like to visit — cociarareiapHO€e HakIoHeHue ¢ would
Ilepe6oo: «KOTOpBIE 5 XOTesIa OBl TIOCETHTHY.

I would have, I would go, I would see — popmbI cocnaratenbHOTO
HakyoHeHUs: would. B mepeBojie ucrnomnb3yiite ¢popme pycckoro
MPOIIEIIETO BPEMEHH C YaCTUIICH Obl.

if I never had been there before

llepesoo: «Ecnu st HUKOraa He OblIa TaM paHbliie (710 3TOTO) ...»
YnotpebneHue cocnaraTeIbHOTO HAKJIOHEHUS, COBMaaaeT mno ¢opme c Past
Perfect, mokasbIBaeT, 4To AEMCTBHE OTHOCUTCS K O0JIee OTAaICHHOMY
nponuioMy. B mepeBojie Takoe mpe/ecTBOBaHNE MOKHO MepeaaTh
CJIOBaMU paHbvlile Ui 00 3mozo.

if you go in spring, you would see

Kpome n3ydeHHbIX BaMH TPEX THUIIOB YCIOBHBIX NPEIOKEHUM, CYILIECTBYET
TaK K€ «CMEIICHHBIN TUI», B KOTOPOM B PUJATOYHOM IPEII0KEHUH
TJIaroj yrnorpeossercss o OAHOMY U3 OCHOBHBIX THUIIOB (B JaHHOM
MpeIoKeHUH 1o [), a B NIaBHOM — 1O Ipyromy THUITY (B JaHHOM
npemsioxxenuu no II). Ynorpebnenue go B npu1aTOYHOM MPEAIOKEHUU
puAaeT 0000UIEHHBIN XapaKTep AEUCTBUIO, IO3TOMY €r0 MOYKHO MEPEBECTH
TaK: «ECJIU MOeXaTh BECHOM, TO MOKHO YBUJETH ...»

the trees were giver — OTu fepeBbsi OMIIM OAAPEHbI

Bpems: Past Indefinite Passive

[ wish 1 could see ...

[Tocne I wish B mpuaaTouyHOM MpeI0OKEHUN YHOTPEOIIETCS
cocraraTesibHOe HakiIoHeHue (coBmanaet ¢ Past Indefinite).

llepesoo: «Xopoio Obl yBUIETSH ...» win «5 xoren(a) Obl yBUIETS ...»

If I were ... [ would try
OO6b1uHOE ycnoBHOe npeioxenue Il Tuna (were — equnas Gopma ass Bcex

JIULI).



9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

If a person wants to see it, he sits ...

YcnoBHOe npeaiokeHrne 0003Ha4aeT «BHEBPEMEHHOE JIEHCTBUEY U MOKET
OBITh MIEpEeBEICHO OJTHUM U3 CIEIYIOIINX CIIOCOOO0B:

«KaxIp1i, KTO KeNaeT yBUAETh ITO, ... 3aHUMAET MECTO ...»

«Ecnu Bl x0TUTE (00001IEHHOE 3HAYEHUE PYCCKOTO MECTOUMEHUS 8bl)
YBUAUTE JTO, ... 3aMUTE MECTO B ...»

I would visit ... - s 661 moceTusI(a). ..
Yca0BHOE B 3TOM MPEJIOKEHUN MToApasyMeBaeTcs (eciiu Obl g moexasn(a) B
BamuHrron).

it is necessary that a person get a permit — He0OXOAMMO MOJIYIUTH MPOITYCK
and ask that he be given one — u monpocuTh, 4TOOBI €My BBIJATIH IIPOITYCK
NudunanTus (get — aktuBHas popma, be given - maccuBHast) 4acTo
MCITOJIB3YIOTCSI B aMEPUKAHCKOM BapHaHTE aHTIMHCKOTO Kak opma
cocllaraTeJIbHOro HaKkJIoHeHus. B OpuTanckoM BapuaHTe OOBIYHO
ucnonszyercs ¢popma c should (should get, should be given).

If I could spend ... I would visit ...
OO6b1yHOE ycioBHOE npeioxenue I tuna.

If you have ..., you can—cM. 1. 9

I would prefer
YcioBue moapaszyMeBaeTcs.

If I were you, I would visit—cm. . 1 u 8

You might go ...
BwmecTo would B rimaBHOM npeiioKeHnd MOKHO ynotpeouTs could
(o0o3Ha"aeT cnocoOHOCTh, yMeHKe) U might (0003HaYaeT BOZMOXKHOCTB ).

If you have time, be sure to take the bus ...

CMelleHHbIN TUT YCIOBHOTO MpeiokKeHus: | T mpuaTouHoro
MPEIJIOKEHHS ¥ TIOBEJIUTEILHOTO HAKJIOHEHUS TJ1aroja fo be B raBHoM. B
PYCCKOM MEepeBojie MPOCTO OyyIee BpeMsl.

you will have a good time — BbI XOpOI1I0 NPOBEIH BpEMS
[Tpoctoe 6ymymee Bpems (Future Simple).

I wish I were going with you.

He TonpKo mpocToe mpomemnee 0003HAYAET KelaTeIbHOE IeHCTBIE
nocie | wish. B nannom ciydae ynorpe6ieno Bpems Past Continuous (c
were BMECTO was, 0003Ha4aloI1M, YTO 3TO HE PealibHOE JICHCTBHE B
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poIIoM, a BooOpaxkaemoe, xenaemoe nerctue). @opma Continuous
MOTYEPKUBACT ITTUTEIHHOCTD JICHCTBUS.

Ilepe6oo: «Kak ObI MHE XOTEIOCH TyTEMIECTBOBATH C BAMU.



Hpunoxenue I
(cnpaeounoe)

MoTtuBanusi M3y4eHUsi HHOCTPAHHOIO A3bIKA y CTYyAeHTOB | Kypca B HaunHalomeil 1 Npoao/KaKIIe rpynmax.

s 6ynymein  3HaHue 1o sa3bIky  MHTEpec k si3biky  J[71s1 yueOsI 3a Kemnanue
npogeccun I'PaHULIEH IYTEIIECTBOBATH U
oOmarscs
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